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ZU ESAIAS.

, ß . PROLOGUS
lse '"tus kispracher f 8 [cclxxviii. cclxxix

2 Tu gurium
'n (8cy r n mo2* /s

* L °ccinum

ESAIAS
domuucula scyr

18

CCLXXVI

*""■ Codex Carolsruli. Aug. ic. 6 = Codex Carohruh. Äug. cxxxv. c — Codex
"Äiensts 69. d = Codeo; Jferaensfc 258. e = Codex Parisinus 2685. f =

Codex SßaRt 299. g = Codex SPaitft xxv d/S2.
Mureuulas .i. (.s. 6) cin'iuipan n 6 102 b 19

sciniuipant /'S — 3, 20 20
Spicula 12 .i. spinula f 10 — 3,23 21
Titionum 13 .i. türrivm .f. brenteo/11 22

— 7, 4 [cclxxviii. cclxxix. cclxxxi. 23
cclxxxii. cclxxxiv] 24

Pilosi. incubi. 14 monstri . i. maerae. 15 25
scrazza lß f 9 maere 6 102 1' miere a 26
menae c 25 a myene d 14 b — 13, 21 27

Ulule .i. holzmovum f 9 — 13, 22 2S
De radice colubri egredietuY regulus .i. 29

basiliscvs. per hystoriam dicitur de co- 30
lubro nasci regulvs. qui raandvcat 31
avcellas . i. paruas aues ab aue diri- 32
uatur .i. fukili f 9 — 14, 29 33

Uitulam couternantem 17 '' vrronta fä 34
— 15, 5 [cclxxix] 35

congregatio aquarum .i. 36
(gerae i» 6) 6 102 b f 9 — 37

19, 6 38

1,8
hu surm. besu bruun- 6 102"

6 huu »'m besubruuiz /'S — 1, 18
Ue rraiculus bu'uorm com 8 b 102 a

'uormcorn /8 — 1,18
gures. qui auguria 4 faciunt .i. ftribc
trat5 (strihctrat f) b 102" f 8 — 2, 6

10 Lunul as .c '
uel quas mulieres habent de auro

(' /) argento similitudine hiue
"flinutiae (diminutie. f) sie dieunlur .i.

11
12

13 hliba
14 6 I02 b
15 Munilia»
16 D

s ' uel (\ f) scillin sgas s (scillingas /)
"' fS — 3,18 '

i-menui/MO —3,19 [cclxxix]
17 Cllm inalia vhde discernuntur crines

e auro 1 argento 1 aere
baut io t §

. i. scregi-
Riui aggerum.

ger s '8B 18
3,20

u, . - ahd. scür, altn. sMrr, kann ich ags. nicht belegen ■ V L bruunbeosu ostr.ger.
'Irf 2 ' 115 '> b™nba M 125- «ff. 3 V l « «■ cc « Wgo* /' 5 fnhetrat
i • '""trung ariolatio Eltmüller 369 wnrf Bouterwek Nordlmmhv. evang. 321 LaMmras]

".'"• «Ktt* tod übergeschrieben und am t desgl. corr. b ' '«« *>A RfaU ttefc-
„f'^'" 8 vi scillingas lunnlns JP9«M 2, 113' ,*/. 49', ÖAier 341' • monilia P«fr. A.
»l* W' W0Äa n 590,33 und 589, 21 /' ,0 scregibaut (nt capitellligatur) unten am rande mit
JT^ftUng f. hängt das woH mit unserm scllräge wammenl " vgl ags. cynevnLle redi-

lm^Bttmülier 406, IFrightl, 119', ridimiculi cyniuuithan ÖHw871'. iVewe* a«**» 2,433
*a ff i. SK,(sc/tcn 589) 15 wnd 590, 36 f. specula r«fc. 13 <**> S l - in f ah die htzU

jvfche des Esaias » in cubili d a vg i. ineubu merae Öhler 340 1 usw. ' 6 scrazza
^geschrieben f « d(-ese „/. »•„ f zwischen 590, 11 «nd 19 ,8 mir unverständlich.

"nutungen unterdrücke ich »9 das dann folgende mede; nomen loci gehört zu 21, 2



590 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Ä. (Germ. 21, 11). Bibl. = Sy. 299. (Ilatt. 1, 243). Germ. 1, 116. ß«^
______s'Mrf. 2,296. Ie. 366. Pö. 1. [Germ. 8,388). #s. (Gm». 8, 399)__

gichr'umne 3
— 19, 10
10 — 22, 18

1 Flacccnlia.! contracti; 2
2 b 102" grectinc e 54" -
3 Pila ' . i. stanph f
4 [CCLXXIX]
5 Telam ordilus; componens 5 .i. inuuer-
6 panuueh b 102'' .i. invuerpanvuepi
7 /■ 9 inu Tuerpan u Tuep c 25 a inverba
8 suebus a mulier panuyeb d 14" —
9 25, 7

10 Prescindet r> . i. brachot f 9 — 28, 24
11 [cclxxix]
12 Ciminum chumi f 9 — 28,25 [cclxxix.
13 cclxxxiv]

14 Uiciam bisas agrestes 7 .i. fugles ba sene s
15 b 102" .i. fugle Tsbeane 9 c 25" .i.
16 fugles baenae f Q .i. fugles beane
17 ad 14'' .i. ilugles. bene e 54" —
18 28, 25
19 Perpendiculum dicitur 10 de plumbo mo-
20 dica petra. quam ligant 11 in filo 12
21 quando ediflcant parietes 13 pu Tndar 14
22 c 25" . i. pundur e 54 1' pondus a . i.
23 vuäga 15 b 102" .i. büaga f 9 —
24 34, 11

Paliurus; I(! herba 17 quae crescit is ' u
tectos 1!) domorum 20 grossa folia l' a"
bens 21 full'ae 22 c 25 a .i. fu'11? b
102" fuläae a .i. akileia f 9. 10 -*
34,13

Onocentaurus 23 asiuo mixtum; most-
c 25 a — 34, 14

Fouit. cubat .i. br sedit 2 5& 102" br«!' 1-
I bruitit /"10 — 34, 15

Cataplasmarent .i. faski inponerent /1"
— 38, 21 [cclxxxivJ

Lima .i. figil .i. uilo b 102". 103 a •>•
flhila .i. uilo f 10 qua limatifr fern» 11
fl'il 2li (fiyl d) c 25" d 15 a — 44, l 2
[cclxxix. cclxxxvi]

Runcina 2 " pidugio uitubil 2S c 25 a u) "
dubio uitubyl rf 14" bidugio vui-

dubil. \ noil /' 10 bidugio .i. ul11 '
du sbil & sca fbo uel lohheri 29 uel
huol.il b 103 a — 44, 13 [cclxXVI"-
cclxxix. cclxxxii]

Circino :iü ferrum duplex 31 unde pictoi' cS
faciunt circulos gabilf 32 e 54" g^ 0*"
rind ad 15 a gaborind c 25 a eabolrin"

1 Placentia e. die gl. vor der vorigen b, nach. 590, IS e contraeta e f von
zweiler ha?id übergeschr. b. hielter gehört wol refertim cacliruman 239, 10, ferner oonfö <
gecrumen Wright 2,71", acrymmnn farcire ib. 2, 86' vgl. 82' * pilam Vulg. die gl. zw"* 0"
590, 45 und 46 f '- Tsela. morditus. est /' Tela modica a Telam orditur d u diese gl »a °
der folgenden und beide nach 590, IS f. proscindet Vulg. ' Uitia piscis agrestes e pisas«
. i. bisas /' 8 ?%•/. Vicium fugles bean Wright 2, 123", Ilugles bean Öhler 334" «.tw. 9 fug 1*3'*'
am 1 tV£ ein WflcA rechts mute gehender strich, radiert c 10 dicitur fehlt ac " nl °
p&ra de plumbo ac quod ligant a qua licant c '- film] ras«r von i /' 13 Pan
fehlt e " Elimiiller 272 '"' »uftga] v von zweiter band übergeschrieben 0
10 Piliarius /; 17 erba ac Is crescit] er ««/' ?'a*«/' c lü tectis ac, tec «!</' rasur c te«

20 domus 6 21 grosfolia hab& 4 für das ganze nach lierba Afl< /' cuie valde spl
et grossa folia habet 22 vgl. paliurus sinfuüe Wright 2, 116", sinfullae Öhler 363
23 onocentauris Vulg. 24 unverständlich, wenn es nicht gar monstrum sein soll
Zs. 13, 205 20 lima fiil Wright 2, 113" 27 Runtina c. die gl. in cd vor der vorher
gehenden 28 vgl. falcis uuidubit Öhler 330" = Ep. gll., falces uudubil; falcastriu
Uuidnbil Öhler 331" 2!) vgl. auch runcina locer Wright 2, 119*, locaer Öhler 370 ^
30 Cartino g 31 duplex] «n pl radiert c. unde i/.s circulos fehlt e 32 "£^ circ ' j
gabnltond Wright 2, 104', gabelrend «///«• 284", gafelröd Wright 2, 131", circinnum gafolran
2,22", radio gabulrond 2, 118"
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9 157' -i. gabul hrand b 103' .i.
gabul hrand. 1 circil f 10 — 44, 13
[CCLXXXI]

Samis argillum unde faciunt testas .i. 23
Uiora 1 a thorae d 15 a — 45, 9 24

*Scoria.2 sort1es metaiiorum
5 197-1,22[6 L

«LXXXVl]
7 hincus

CCLXXVII
CWtec SGaZ/i 295.

sintar
CCLXXIX. CCLXXXI. CCLXXXII.

liereat .i. piniz 201 — 19, 6 [cclxxxi. 25
CCLXXXVIl] 26

Vicia ;! dicta.......i. vuicche 202 27

dicitur. eo quod iunctis radicibus — 28, 25 [cclxxix. cclxxxi] 28

fesahuon 43 b8 Fasida i

onido 5 ratiscon 43 b — Prol. Hieronymi
, [CCLXXIXI

x collationo et conferentia 6 zuobrunkini
2 43" - ih

'sertus kispracher 43 c — ib. [cclxxvi.
«LXXIxJ

«quidum ad manifestationem zi dur-

;; »^"ti 43= - ib ,
"sultarent itiwizzotin 43 c — ib. [cclxxix!

ig ^°mmala .i. meotcr? 43 c — ib.
2o T ne ^sprachlichere- 43 c — ib.
2j p ex ere redinon 43° — ib.
22 resu mptione bihuobido 43 c — ib.
- Aettuili abunstiga 43° — ib.

CCLXXVIII
Codex Stuttgart thcol. et pbil. fol. 218.

Peregrine unchundero 43 c — ib. 29
Onus lateressas massa 9 43 c — 10, 27 30
Onvs droa 43 c — 13, 1 [cclxxix] 31
Propinat 10 seeinchit 43 c — 27, 3 32
Malvs masbovm 43'' — 30, 17 33
Migma et commixtum kasofo idem sunt 34

43 d — 30, 24 35

Runcina nvil 43 1' — 44, 13 [cclxxvi. 36
cclxxix. cclxxxii] 37

Titionum breindon 1 torrium 44" — 7, 4 38
[cclxxvi. cclxxix. cclxxxi. cclxxxii. 39
cclxxxiv] 40

In lecticis slito 1 basterna sambvch 44" 41
— 66, 20 42

n .. ' W* argilla thoae Wright 2, 100'. dann folgt in c noch die scheinbar deutsche gl
el & hnabot; aber aus b 103" Dclenabotli idola sieht man dass zu losen ist Del et naboth =Bei

(et ) Nabo Vulg. 46, 1 2 scoriam Vulg. 3 viciam Vulg.
591 "o"!'! ' die f° lZ enden ei'- *M *• Unordnung geraten, sie sollten sich

diese gl. kann ich nicht
folgen:nie fotgenaen gu. smti m tiuu/wiui. ö 0 ».~~--j

, 18 - 13. 19. 15. 20 9 11 21 22. 29. 17 ° et conferentia bereits übergeschrieben
„ Gl; a tr 2, 709 setzt das wort 'zweifelnd zu metar; es konnte dieselbe diphthongierung
»Wogen, die - • ' ' ° "'........" ''....."-''
Ut nicht siehe

das lat. e oft im deutschen erfuhr s /. lateres ü ob massa deutsch,
propiiiabo Vulg.



592 ß. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

___________________ Bibl. 1. 2. 5. 7. Mtj. 332. Sb.________

CCLXXIX
a l = Chi. 18140 /". 108 a s 3S . a 2 = Cfon. 18140 /". 187 a sqq. b = C7j». 1944
c = CWea; FmrM. 2723. d = Corte Wndo6. 2732. e =
f = Cfo«. 13002. g = C7m. 14689. h = C7m. 4G06.
A- = Chi. 14745. Z == Codex Turic. (Rhenov. 66). m = Codex Stuttgart'
herm. 26. n = CWea; Angelom. i 4/11. o = C/m. 14584. ^ = Chi. 22201-

? = Clm. 17403.

CWea; G^unc. 103-
i = Cbk 6217.

PBOLOGUSi
1 Cola uuilaza 6 339 c 33 a d 40 1' unterlaza
2 e 55 a untirlaza g 39 b unilaz 2> 240°
3 untirlaz f 222" 5 223 c
4 Commata 2 unlsccita c 33" d 40" unt-
5 scheit p 240° untersceita 6 339 e 55 a
6 untirsceide f 222 al unt ssceide j 223°
7 Prouidenlcs volleistenti «' 108 a b 339
8 folleistenta c 33 a d 40" e 55 a f'ollei-
9 stente /" 222 al q 223 c vollestenten

10 p 240 a
11 Dissertus gisp ahher c 33 a gisprahher 8
12 a l 10S a b 339 d 40" gispraber e 55 a
13 gisprncher /' 222 al p 240 a 2 223 c
14 [CCLXXVI, CCLXXVIIl]
15 Urbano eloquentie 4 liuplihhero a l 108 a
16 & 339 liuplihero c 33 a d 40" liuplihere
17 e 55" liuplicher /' 222 aI q 223 c lup-
18 liehen p 240" liuplicheri gichosili g 39"
19 Busticitatis nistigi 6339 gipurisch/222 al
20 gipvrisch q 223 c
21 Florem liuplihi b 339 c 33" d 40" liup-
22 üclii e 55 a liuplih «' 108 a lupliche
23 p 240"
24 Ad liquidum 5 ziophani c 33 a d40"zio-
25 phaiiiu e 55" ziophini & 339 ziofani
26 a> 10S a zuofon p 240 a offlnliche f 222"
27 offliliche ? 223 c

Persecutus est« gisagita 0} 108 a g ise j
gita 6 339 sag&a c 33 a d 40" «55'
sagata y 240" sagete /■ 222 al ? 223 c

Conicio ratisco a' 10S a e 55" ^ 240" r»'
tiscon 0 339 ratiss c 33 a d 40" >'at'
slago /" 222 al q 223 c [cclxxviii]

Sacramenta gitovgini a 1 10S a gilovg 1"
6 339

Ethiiicis heiduen b 339
Quo irzuo' 6 340 c 33 a d 40" e 55 1

irzwo s y 240"
Morsibus pisprahun 6 340 pisprabhofl

d 40" pispracbuD e 55 a pispracBtf1
f 222"' pisrahhun c 33" pispraeb*
q 223 c pisprachunga j? 240 a

Prudens vulser 6 340 c 33" vuiser d40"
55 a wiser f 222 al j> 240*uuiser

q 223 c
Fastidiosis zurlustig 6 340 zurlustli*

c 33" d 40" zurlustlichuii e 55 a z" 1"
druzlicheo jj 240*

Tranlatores 8 antfristar b 340
Iuditio rehte a 1 108 a & 340 c 33" d 4l [

reht f 222 al » 240' 0 223 c reih e 55'
Commixtim 10 alzisamane b 340 c i°

d 41 a e 55 a alzasamine p 240 a zisa«"-
ne f222" q 223°

Oraculum rccla 0 340 c 33" d 41 a i*eda

1 «fe'e gll, des prologs Übergeschrieben a'b - Commota c Comota e Comala fl
3 gisprahher] rfas erste r nachgetragen a l 4 A'e deutsche gl. steht über resp. neben cl
gantie, ein« 1 g7. j« eloquentii; a'bcde/q 5 liquendvm a' liquendum ?; 6 Persccutu
est] per ran späterer hand in p geändert a> Prosecutus est fjogfulg. ' irzu" l a
i"At- »Mi«, paula & eustocliium fügen bd hinzu) hinter resp. über Etlinicis. gentilibus ce
8 irzwo] 2 aus corr. p ° /. Translatores 10 Commixtum d Gomixtim e mixtim l>
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Sfi.

o 1 108 b e 55 a / 222 al <7 39" p 240 a
?223 c

Ol) trectatione i pisprahho d 41 a pi-
s P rahho c 33" pispracho b 340 pi-
sprecho e 55 a pisprcche p 24ö a pi-
sprache f 222 al g 223 c

La "iant sceltent b 340 c 33" d 41 a e 55 a
scheitern p 240 a sceltuit /" 222 al scel-
tvit q 223 c

'«sultarent itavuizotin b 341 [cclxxviii]
LIBER ESAUE2

^hahenatis suut givremidit vurtun. 1
v »'uirrit vurtun a l 108" givremidit
v«ttun .1. uirvirrit a 2 187 a 6 341
g'ureniidit vurtvn (vurtuu d uurtun e
*rden f) c 33 b tf41 a e 55 a f 222 al
8'vremidit wirtin » 240 a giuremidi 1
9 223= - i, 4

Lan guidum sivchaz a 1 109 a siuchaz a2 187*
6 3 4l e 55 a siuhhaz c 33" rf 41 a sie-
chez f 222 al 9 223 c sichiz p 240 a

IUor4 gisvulst a 1 109 a gisuvlst a 2 187 a
6 3 41 c 33" gisuulst d 41 a giswlst
^ 222ai h 133" i 13" fr 76 c p 240 a gi-
suilst e 55 a gisuuilst g 39" giswist
9 22 3 c gilvst Z 76 gilust m 32 a gilusti

c . ft 45 b ~l,6
lr cuniligat a gipuntaniv a 1 109 a gipun-

ta niu a 2 187« 6 341 c 33" e 55 1 gipun-
tlniu d 41 a /• 222 al gipuntiniv q 223 c

p 8'Puntenv p 240 a —1,6
ola5 gisalpotiv« a l 109 a g 39" gisalpo

tlu ' a 2 187" gisalpotiu 6 341 c 33"

d 41 a e 55" gisalbotop 240 a gisalbitiu 34
/ 222 al gisalbitiv q 223 c —1,6 35

Deuorant irheriont a> 109 a a 2 187 a b 341 36
c 33" rf 41 a e 55 a irheuent p 240 1 37
irbelgint» /'222 i" o 223 c — 1, 7 38

ümbraculum loupa a l 109 a a 2 187" <ü 41" 39
Loupa e 55" lovpa 6 341 c 33" louba 40
/■ 222 al jf 39" Loube p 240 a laube 41
fr 76° lüba 9 n 45" louea q 223 c 42
lovba. I hvita l 76 lüba 1 hutta m 32 a 43
lovbe. I hutta 7« 133" lovbe. I hvtte 44
?' 13" — 1, 8 [ccLxxxn] 45

Tugurium in cucumerario 10 butta in- 46
churpizgartin a> 109 a b 341 e 55" 47
hutta. in churpizgartin c 33" d 41 a 48
hutti in churpiz gartin g 39" hvttc 49
inderachvrbizgarten i 14 a hutta inde- 50
mocurbezgarten m 32 a n 45" skvgina 51
indemochurbizcarten /* 133" indemo- 52
chvrbizgartin 176 hutta. churpizgartun 11 53
os 187 a hutta. churbizgart q 223 c 54
hutta. churbiz f 222 al inchurbiz- 55
garten " p 240" — 1,8 [cclxxxi] 56

Neomeniam )2 manothphengida ,3 a 1 109° 57
b 341 c 33" d 41" p 240 a manoth 58
phengida a 2 187 a manotphengida e 55 a 59
manot inuengida g 39" — 1, 13 60

Coccinum 14 rotazgotavueppi a 1 109 a c 33" 6t
rotazgo tauveppi 15 <r 187 a rotazgota- 62
uveppi 6 341 rotazgotavuepti d 41 a 63
rotazgotauuepi e 55" rotiz gotiuueppi 64
g 39" rotizgötweppi p 240" rotiz- 65
weppe f 222" o 223 d — 1, 18 66
[ccccxcv] 61

. x ' Obtrectationibus efpq 2 in a 2 oVe Überschrift Commentvm Heimonis super Esaiam,
a ^ rechts an der seite Commentum Heimonis 3 Abaligenati d Abali:enati] rasur von gs 1

v " Liuorc e l«VOr] l' auf rasur von li n '•>Fo°ta] o übergeschrieben, weil das untere
»schmiert b 6 gi sa ip 0 tiv übergeschr. a l ' gisalpo tiu übergeschr. a? 8 irbelginl]

ioV con '- 1 9 dahinter l luguri ausgewischt n, dh. 1 lugurium, uff/, die näcArfe g7.
»gurium. Cucumeraria zwei gll. a 2 wie/' Tugurium und hutta je em häkchen, das ihre

"nmengehörigkeit anzeigen soll c Lugurium n " übergeschrieben a% steht über Tugu-
^ um ?) la Neomenia erfeg/;, am rande g 13 manothphengida übergeschrieben a l, das

s e a angehängt c « am ?.a nrfe g- " rotazgo tauveppi übergeschrieben, a-
Althoehdoutsche glossen I. 38



594 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Diut. in, 429).
1 In scoriam! insinter 6 341 sinter 2
2 «« 109 a «2 187 a c 33" d 41 a e 55 a

A 133" p 240 a sinder 1 76 »i 32 a n 45"
sind 5 i 14 a sintar g 39" sintir f 222" 1
2 223 d — 1, 22 [cclxxvii. cclxxxi.
cclxxxii. cclxxxvi]

7 Stagnum^ zm< a 1 109 a a 2 187 a 6 341
8 e 55 a / 222 al # 39 b /* 133" 3 223 d
9 ziu c 33 b d 41" ein 2 76 m 32° n 45 b

10 p 240 a — 1, 25
11 Antiquitus^ pialtenzitin «' 109 a a 2 187 a
12 6 341 c 33" d 41 a pialtenziten e 55 a
13 p 240 a bi altun zitun g 39 b inalten
14 ziten f 222 aI in den alten ziten q 223' 1
15 — 1, 26
16 Conteret firliusit a1 109 a a 2 187" flrlivsit
17 6 341 — 1, 28
18 Stuppa G auvrcbi a 1 109 b b 341 avnirebi
19 a2 187" auuirebi d 4T e 55 a awircha
20 ^ 240 a avu'rcbi c 33 b auurchi g 39 b
21 awrcha f 222 al werch g 223" — 1, 31
22 Fluent illent a< 109" c 33" illent o 2 187 a
23 6 341 d 41 a ilent e 55 a p 240 a ilint
24 Z1222" cliut q 223" — 2, 2
25 Conflabunt 7 gigiozenl « 2 I87 a 6 341
26 c 33" gigozent e 55 a gigizzant p 240 a
27 gigiezzint f 222 al gigezziut g 223' 1
28 giozen g 39" gigiozent. t girennent 9
29 d41 a — 2, 4
30 Augures beilisara !» a l 109" a 2 187 a 6 341
31 c 33 b rf 41 a heilisari g 39 b — 2, 6
32 In fossa humo ingrapanero erdo ,n dl 187"
33 b 341 c 34" d 41 b ingrapanero herdo
34 e 55 a ingrabiner erde /'222 al ingra-

11. 13. (Diut. 11, 52). Mg. 332JL-_g:
binerf rd° j 223" ingigrapanero erdo I
a' 109 1' ingigrabenore u erda g 39
ingigrabener. heride p 240 a — 2, 1" |

Sublimes [oculi] upmuotiv o 2 187* 6 341
— 2, 11

Arrogaus 12 ruomiliner 13 ß 2 I87 a 6 341
c 34 a d 41 b rümiliner e 55 a ruonaliW*
a l 109" rümlicber j> 240 a ruomW
/•222 al 3 223" — 2, 12

Altitudo " hohgerni a 1 109 b a2 187" 6 341
c 34 a d 41 b e 55 a hoebberen p 240 '
— 2, 17 b

Uoragines terre erdprusti 15 a 1 ^
a a 187 a 6 341 c 34" 6rtprusti d 41
ertprusti /* 133" er'prusti 5- 39" # rt '
brusti i 14" ertprvste l 76 ertpri> ste
m 32 a n 45 b eridprusle p 240 a & v
prusta e 55 a erlprust /■ 222 al ? 223'
— 2 - 19

Talpas 1« Scer c 34 a scerun B1 l° y
a 2 187 a 6 341 c 55 a g 39 b m 32 a sce¬
run » d 41 b scerin /" 222 al sclierio
/* 133 b seberen ]> 240 a schere g 223 d
scero Z 76 — 2, 20

Üesperliliones fledermusi a l 109 b a 2 18'
6 341 fledermuse w 45 b fledernivsß
Z 76 fled'mvse i 14 a fledermuso' 8
m 32 a fledirmuse A 133" — 2, 20

Fissura" scruntussa a 1 109 b a2 1§7
6 341 c 34 a d 41 b e 55 a g 39" scrun-
tin /" 222 al scrunten p 240 a scruöt 3
q 223" — 2, 21 (

Ariolus 20 zouprari er 187 a 6 341 d 4)
zoup ari c 34 a zouperari g 39" zuop e '

a ■/.

1 Scoria cPlmn. die. gl. am runde g s sintei' übergeschrieben a %a? 3 S'agn 11
die gl. am rande g * zin übergeschrieben a 1 s die gl. am rande g 6 Stupr
aWulg. die gl. am rande g 7 die gl. am rande g 8 1 girennent von jüngerer «<"•"
übergeschrieben d ,J heilisara übergeschrieben a'a* '" erdo] d scheint aus 1 raa.

11 ingigrabenore] das zweite i aus r cor»', g ,2 rf('c«e §■/. in a 2i wo/1 rf«* ^"'''o
arrogantem Vuig. 13 ruomiliner] rf«.? o'ite i angehängt c l* diese
vorigen, bezogen auf 2, 11 lB erdprusti übergeschrieben a 2 16 Talpe a l
un ««/' >'a.si/f von jüngerer band d 18 fledermuso] o ausgewischt m
scissura9 Vulg, 20 Arioli a> ArioJu's b ariolum Vulg.

r l. in a l vor der
„i " scerunj
w Fissuras efpt
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BLld^JL- 5. 6. 7. 10. (M;m, 429). 11. 13. (DM. u, 52). Mg. 332. 56.
rari e 55* zöberere p 240" zoubrare

2 f 222" zaubera r q 223 a () zouprara
3 « l HO« — 3, 2
4 Inspeclor i meister 6 341 f 222" g 39 b
5 P 240" g 223 d meist c 34 a -i 41 b
6 meistir e 55 a
7 Arc hitectus 2 furisto aa 187 a 6 341 c 34"

d 41 b e 55 a uursto ff 39" i'uirsto p 240 a
9 ^3,3

10 Elfen »nati huorara a 2 lS7 a 6 341 c 34"
11 hüorari d 41" e 55 a hvorari» ff 39 b
12 hureri p 240" — 3, 4
| 3 Tumultuabitur slurmit. 1 stritit a 1 110"
4 * 341 sturmit. 1 stritit c 34 a sturmit.

1 stritit d 41 b sturmit a 2 187" e 55 a
6 f 222"' sturmi' q 223 d störmit p 240 a

11 - 3, 5
8 Domesticum gisuasen« o 1 110" « 2 187 a
9 6 341 c 34" d 41" gi'uasen e 55' gi-

swasen f 222" 5 223" gisuasun ff 39"
*0

21 giswen p 240" — 3, 6
2j- Pr aedicauerunt liutmartun a1 110 a a? 187"

6 3 41 liutmartun d 41" martun e 34"
e 55" merothin p 24() a uirmarten
/r 222" 9 223^- 3,9

»"epastis estig fraztut ffi2 18?a 6 341
d 41 b fi-az'-ut c 34" fraztot o« 110"
fraztot e 55" frazzit f 222" 1 q 223"

30 E fraZZ ° tin P 24 ° a — 3, 14
xtento collo e rriitparrantetno balse (balso

dl e) «2 187" 6 341
«2

»3

e 55" mitparreutemo
halse a> Ho a mit parrentemo halsi
9 39" mitpareute balso p 240" mit-

parrantemo fZ41 b mitparrentemo c 34" 34
— 3, 16 35

Nutibus vuinchezungun 6 341 c 34" 36
uuinchezungun d 41 b winchezungun 37
e 55" uvin* che zungun 7 a'2 187" 38
vuinchenzvngvn 8 a 1 110" winchungen 39
p 240" winchin /'222* 1 winchen g 223" 40
— 3, 16 41

Composito gradu mit vparmuotemo gange 42
a 1 110" 6 341 mit y'parmuotemogange43
a2 187" — 3,16 44

Decaluabit 9 gichalauvit a2 187" 6 341 45
c 34" gichalauuit d 41" gichaliuuit 46
g 39" gicbaluuot e 55° gichalböto 47
p 240 a chalvvot / 222" 1 q 223 d — 48
3, 17 49

Lunulas i« manili 11 a 2 187" e 34" rf 41" 50
e 55" </ 39" p 240" manili. sigillun 12 51
6 341 manlin f 222"' manzin q 223" 52
— 3, 18 53

Torques« halspouch 1* ar 187* & 341 54
c 34* <2 41" e 55" / 222"' g 39" 3 223 J 55
halspvoch i 14" halspöicb p 240" hals- 50
böch n 45" balsbüch m 32" halspouc 57
h 1331» _ 3,19 [cclxxxvii] 58

Monilia 18 gistei ni 1(! a 2 187* gisteni c 34" 59
steine p 240" stein e 55" gisteini. 00
menni » 6 341 nuskil / 222" nuschil 61
3 223 (1 — 3, 19 [cclxxxvi. cclxxxvii] 62

Armilla 1S armpo uch 19 a2 187" armpouch 63
c 34" e 55" f 222 al armpovch 6 341 64
nusjarmpuch q 223 d armbüch m 32" 65

, ' Inspector (0 aw, u r) sfeA« werfer fii der Fuig. noch bei Haymo; es wird wol einer
Sl - *« Ariol„ s angehören {vgl. die häufige gl. Aruspex, ararum inspector) 2 arch.tcct.s Fulg.
.. ' hvorari] v «,« 0 com ff « gisuasen tfo^cAr. «' 5 De P acü rf , ExtenS ° *gisuasen

'• und die (]• bis 597, 6 in g zwischen 593, 56 und 594, 30
««ek.. a= . v „ in '.i,^^„„l ,„, JL.«*.. „1 • Decaluauit ce/ff ücclinau.t p 10 Lunvla« 6vuinchenzvngvn übergeschr. a 1

Qdefgpq 11 m anili übergeschrieben a 2, rfai ewfeLunula

Ubergesch-ieben b
aus u cor;-.

angehängt c " sigiimi

«» To7ques b Torlues 0 Torques ,m. a "' halspouch «J^^cAr. a=
18 Monilia i 10 gistei ni iibergesohrüben a

Armillas MmnFulg. Armilla i Armilla c Armilla .f. e

17 menni übergeschr. b

15 armpo uch übergeschr. a 2
:;i^
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Diut. in, 429). 11. 13. (Diut. n, 52). Mi]. 332. 333. sb '
1 « 45" araiboch p 240 b armpovga A 133 b
2 armböcha i 76 — 3, 19
3 Mitral huoth* « 2 187 a b 341 c 34 a
4 e 55 a huot ä 41" /" 222 al <7 39" q 223 d
5 höt p 240 b huota wi 32 a hfita n 45''
G höte l 76 hvotli A 133" — 3, 19
7 [CCLXXXV. CCLXXXVI. CCLXXXVIl]
8 Discrimiualia 3 unlpenti. ridil b 341
9 unterpenti. ri dil 4 a 2 187 a vnterpenti.

ridil r> a 1 110 a unlpenti. X ridila (ri-
dilla d) c 34" d 41 b unterpenti 1 ridila

f 222 al p 240" <? 223 d oringi i 14'
orringa Z 77 orringe A 133 b — «, *
[CCLXXXVIl]

Anulus« fingiri a2 187 a b 342 c 34^
d 41" e 55 a fingirlin f 222" q 223
vingerlin ^ 240" — 3, 21 [cclxxxviiJ

Mutatoria« muzgivuati « a2 187" * 342
muzgiuvati c 34" muzgiuuati <i 4
mvozkiuuati 17 </ 39" mvozgiwate h 133

10 ridil 8 «' 110 a unlpenti. i ridila (ri- mulzgewete^240"muzgiuuate55 a nll 'z"
11 dilla d) c 34 a d 41 b unterpenti 1 ridila wat f 222" mu w zat q 223" — 3, 22
12 g 39" unterpenta e 55 a untirpenti Pallium is phellol c 34 a phellol d 41
13 f 222 al untirpe;"" 3 223" unterpente
14 |j 240 b vndirgebende 1 77 undirgebende
15 » 45 b undirgibende m 32 a vnd sge-
lü bende i 14 a vntirgebenta A 133 b —
17 3, 20

19
2(1

21

22

2,'!

18 Periscelidas l! ne chala. uvipo hosun 7
ar 187 a necbala. vuipohosun b 341
nechala. t vuipoliosun c 34 a d 41 b
necbala t uuibishosun 8 g 39 b uuipo-
bosuu e 55 a wibihosin /'222 al A 133"
q 223 d wibbosen j> 240" — 3, 20

24 Murenulas 1* snuopili b 341 suoupili 10
25 ar 187 a snuobili c 34 a snobili d 41 b
26 nobili g 39" — 3, 20
27 Olfactoriola 11 pisamuaz 12 a 2 187' e 55 a
28 A 133 b pisam uaz d 41 b pisamvaz
29 b 341. 342 pisamwazp 240 b pisimuaz
30 c 34" g 39 b pisimwaz / 222 al pisinu w uaz
31 2 223" — 3, 20
32 Inaures« oringa a 2 187 a 6 342 c 34 a

e 55 a / 222 al g 39" 3 223 d phell" Ie
p 240" phellol. l'anun« b 342 —
3,22

Linteamina hullituoh 6 342 d!41" hulli-
tvoh c 34 a hullituoch f 222 al 0 39
q 223* hulletuoch e 55 a hulIetöcB
j) 240" — 3, 22

Acus spenala b 312 c 34 a d 41" « 55]
spenela f 222 al «1 32" n 45" ? 223
spenele p 240 b spennula # 39 b spenü 8
A 133" spinla f 77 spinili i I4 a -"
3, 22 [cclxxxiii. CCLXXXVIl]

Speculumä» spiegal b 342 c 34 a «M 1*
e 55 a spiegil /" 222" h 133 b sp'o 11
p 240" q 223 d spiegela » 45 b speig ela
m 32 a spigela «77 — 3, 23 [cclxxxvi.
CCLXXXVIl]

Sindones sapona c 34 a d 41 b « 55>
/" 222 aI q 223 d sopona J 342 sabou 8
p 240" sabana g 39" — 3,23 [cclxxxvii]

33 d 41" e 55 a g 39" m 32 a n 45" oringe Uitta 21 uvitta ar 187" vuitta 6 342 c 34"
f .r.

1 Mitras hlml'ulg. Mitra 4 Mitra c Mitra .f.
^ n .n.

3 Discriminalia A Discrimiualia c Discrimiualia .n. e
2 huoth übergeschrieben a

4 Seirfe Worte übergeschrieben a '
ridil] 1 a;w r radiert a 2 ■• beide Worte übergeschrieben a 1 6 Peiiscelides efghpl
1 beide worte übergeschrieben a- 8 uuibishosunl b corr. aus p «• 9 Mureiiul?

c
uuibishosun] b corr. aus p g

10 snoupili übergeschrieben a 1 " Olfactoria b OlfactoriaMurenule cd Smurcnule g
Olfactoria .n. p Olfactoria dq Difactoria .11. e Difactoria f 12 pisamuaz übergeschr. a*

m .m. m .
13 Inaurcs b lnaurcs 0 Inaures .m. ep « Anulus /> Annulus cri annulos ^«« i

15 Mutatoria b. die gl. vor 596, 32 h 10 muzgivuati übergeschr. a 2 " orfer nivozkiuua 1
18 "Pallium b palliola Vulg. I9 fanun übergeschrieben b 20 Specula hlmnf u'S-

f. .f.
21 Viltam 6 Uittam a 3 Vitta c Vitta .f. e vittas /^fe-.
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^Lli_j / 4. 5. 6. 7. 10. (Diut. in, 429). 11. 13. (Dint. n, 52). Mg. 333. Sb.
uuitta d 41 b witta p 240" uuit # 39" In dircptionem inheriunga a? 187" 6 342 36

1 uuinta e 55" chranz /'222* 1 ohranz d 42" e 55" inherivnga ie «' 111* e34" 37
in berigunga g 40* in herunga p 240 b 38
uirherunga 5 223" Uirherunga / , 222* 2 39

9 223" — 3, 23 [cclxxxvii]
4 Theristrum 1 sannn 2 «» ^ r' bsapon 2 a' 187" & 342
5 c 34* d 41" e 55* /" 222* 1 p 240" saban
6 S 39" — 3, 23 [cclxxxvi]7 P

rro crispanti crine pireidemo uahse
(vahse 6) a 2 187" 6 342 reidemo c 34*

9 d 42* e 55* 3 40* reidem f 222*'
J 9 223" reiden p 240 b — 3, 24

Caluitium chalauvi a" 187 b chalavui b 342
chalauui c 34* d 42* e 55* cbalawa

12

|^ f 222 al 3 223 d chalwa p 240" cbaliuui
j! 5 40* — 3, 24

Pectoralis fascia prustuoh a 2 187 b 6 342
ff 40* prustucb q 223'' prusttuoh c 34*

18

,--------„„ v „_„ 1------------------
Prust tuoh e 55 b prust tuocb d 42*
f-222" P 240 b — 3,24
niaguificentia inlope o 1 111* a 2 187 b

J U 6 342 — 4, 2
21 Creabit

»In

3 kiseczit a2 187" 6 342 gisezzet
P 2 40 b gisezit c 34" <Z 42* e 55"

2 — 4, 5
25 Piltr ueli4 f&irinsune 6 342 c 34 b f&rin-

sune i 42» fetrinsune e 55" l'&irin-
sun o l 111* |'&rinsun 5 a 2 187"fetirinsun
f 222" q 223 ü veterin sune p 240"
Ue tirinsu n # 40* — 5, 1

30 beeret 0 pari „ 5 5 b pari <i2 187 b 6 342
40* peiri p 240 b

22

23

26
27

28

81

w pari e
34" d 42*
■ 5, 2

J Labruscas 7 uvildiup eri» «2 187 b vuil-
divperio ai 1U a vu iidiuperi b 342

* c 34" d 42* uuildiuperi j 40* uuililiu-
Peri e 55" herlingc p 240 b — 5, 2

— 5, 5 40
Maceria 11 steinzun» a 1 111* n 2 187" 41

& 342 d 42* e 55" /" 222* 2 p 240" 42
5 223'' stenzun c 34" zun # 40* — 5, 5 43

In conculcationem intrata ar 187" b 342 44
trata c 34" d 42" trata e 55" «/ 40* 45
1)240" trat /"222* 2 g 223" — 5,5 46

Non 13 putabitur 14 gisnitannivuirdil 15 47
a' 111* a2 187" 6 342 c 34 b gisni- 48
tanniuuirdit d 42* gisnitin ni uuirdit 49
5 40* gisintanmuurdun e 55 b wirt nih 50
gisnitin /"222* 2 wirtn'h'gisnitin q 223 a 51
nihtgesneithwirt ^ 240 b gesneitetwirt 52
/* 134* gisneitit uuirdet m 32* gisne- 53
tit wirdet n 46" gisnaittet wirdet i 14* 54
gisneittctvvirt. inde pntatum gisneittet 55
l 77 — 5, 6 56

Nee fodieturi« gibouot re2 187" & 342 57
gihouvotnivuirditll c 34" gihouvotniv 58
uirdit d 42° gihouiniotmuuirdit e 55 b 59
gihootbwirt p 240" gibouuinuuirdit 00
g 40" — 5, 6 01

Iudicium " reht» «' 111" a 2 187" 6 342 62
c 34" /■ 222" 2 p 240" { 223" reth d 42* 63
re"th e 55̂b 5,7 64

Lagunculam lagella 20 a2 187" — 5, 10 65
Ut uino aestuetis uptrinchfi o2 187" 66

b 342 c 34" ubertrinch& e 55" über- 67
trinchit f 222* 2 9 223" upirtrinebit 68
g 40* uptrenchft d 42* ubertrunchener 69
p 240" — 5, 11 70

i*i-,.,. o »1 7 „2^ 3 Oeauit «o 4 Patruclis a>aWu\g,
thenstra Vulg. - sapon ubergeschr. a 2d , ^reauu <^ ^ b

f&rinsun Ubergeschr. « 2 ' • Facere ff ' Labrusca« • Labrusca:] ramr von s rz»
8 uvildiup eri «4 e ,™ c /,,.. a 2 • vuildivperi ubergeschr- a« 10 mhenvnga Ubergeschr. a*

11 Materia 6 Mazeria ff Maceriam a^f^. Macheriam a » stemzun] das erste
n «w z radiert e " nac/t Non rasur f » Putabit n » gismtanmvuirdit uberge-
*chrieben a « '« c t non ^«fe-. Fodiatur ceg Fodiatus p *e gl- ™ ff *W*cAen 597, 40
*tod 41 11 gihouvotnivuirdit] das i t>on ni »^M¥ 0 <8 «« «'• ''"'• 507, 47 a<

reht iibergeschrwbeyi a 1 '20 lagella übergeschrieben n 2
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Bibl, 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Diut. m, 429), 11. 13. (Diitt. u, 52). ifcfy. 333 ^-
zanlro uel chisiK 3>1 Dilatauit infernus auimam suam i gi-

2 vuitta iro vuillun (uvilluu a2) o' lll b
3 a2 187" b 342 givuitta vuillun c 34"
4 givuita vuillun ri 42 a guuitta uuillun
5 e 55" giwitit (gevvitet q) vvillin /"222 n2
6 j 223' 1 giwitot willon p 240" giuuiti
7 g 40 a — 5, 14
8 Os suum lohiro « 2 187" b 342 loh c 34"
9 d 42* e 55" /• 222 a2 <? 40 a q 223 d loch

10 ^ 240" — 5, 14
11 Trahitis leng& a 2 187" b 342 c 34" <Z42 a
12 lenget e 55" lengit / 222 a2 p 240"
13 2 223 d lougit g 40" — 5, 18
14 Uinculum plaustri 2 lanc vuid ;! a l 111"
15 lang vuid a 2 187" languuid c 34" g 40 a
16 lancuid d 42" Ianguid e 55" lan vuid
17 b 342 lancwid / 222 a2 q 223" lanch
18 vvide p 240" — 5, 18
19 Ad miscendam ebrietatem 4 zisceiuchanne
20 uptrunl 1 6 342 zisceiuchanne a 2 187"
21 ziscenchanne «' 111" c 34" <i 42*
22 ziscenhanne e 55" ziscenchinnc /'222° 2
23 ziscenohinne ^ 223'' ziscenchinna g 40"
24 zisahehaben p 240" — 5, 22
25 Iustificatis givuird 6 342 givuird& a> 111"
2G a 2 187" c 34" rf 42" giwirdet p 240"
27 guuird& e 55" — 5, 23
28 Corrigia rivmo a 2 187" d 42" riumo
29 b 342 e 34" e 55" römo p 240" —
30 5,27
31 Silex 5 (lins b 343 —5,28
32 Calculus ll zantro. 1 chisilinch (chise-
33 linch q) b 342 c 34" c 55" q 223"
34 zantaro. I chisilinch d 42 a zantro

f chisilinc / 222 a
g 40 a zant l chisolinc p 240" zantro ' •

a 1 111" chi silinc» a 2 187" — 6» 6 3j
Forceps" zanga a 1 111" a 2 187" 6 342»°

c 34" d 42 a e 55" f 222 a2 # 40 a ä 134" J
J 77 m 32" w 46 a p 240" 5 223 *
zangi t 14 a — 6, 6

Terebintus io cih a> 111" c 34' d42'^ J
t 4ä

/• 222 a2 </ 40 a eich & 342 e 55 b p 240
ö 223" — 0, 13

Ad exlremura aqueductus zientrostdei' 0 '
vuazarleiü n (uuazarleilia 1 vuazaleit'W
a l 111" a 2 187" 6 342 c 34" zentrost
derouvazarleiti d 42 a zientirost lcr°

5*
51

uuazzarlenti 12 e 55" zi entrost den
uuazzerleiti g 40 a zendesterwazzerle'" 3
j> 240" — 7, 3

Fullo " ladantari " o 1 111" a 2 187" b 342 P

c 34" d 42 a e 55" # 40 a lantener j> 240" ^
~ 7 ' 3 5

A duobus 15 caudis titionum vonn a'
zuenaftanentigin pntilino c 34" vonna '
zueinaPnentigin 17 pntilino d 42 a iioü
nazuein aftanentigni prentilino e 55'
uoni zuein afternentigin prentiluu" 1
g 40 a uon zvven astnentingen pi' etl

t>5'

.6«
61

delinin p 240" vonnazucinaftnentig 1'
prentilino 18 a x 111" b 342 vonn azu 6'
einaft n entigiprentilino 1!) a 2 18'
uon zwein prentilinen f 222" u ° n
zw ein prent o 223" — 7, 4 «ob 6*

Titionum prant h 134" pranda in o*
branti t 14 a — 7, 4 Icclxxvi. cclxxv« 1-
CCLXXXI. CCLXXXII. CCLXXXIV]

1 zwei geschiedene gl/, in edefpq 2 nach plaustri rasur von a h. die gl. in o'' en
hss. vor der vorigen 3 lanc vuid, übergeschrieben a l 4 Misccuda g. I. uptrunchani
6 oben am rande von zweiter hand b e Calcalus c Calcalü d 7 zantro übergeschr. a

8 chi silinc übergeschrieben a 2 ° Forcipe hilmnVulg. I0 Terebintum b. über dt""
darauf folgenden Quercus desselben verses ist in a 2 eich ausradiert " rasur vor z' en '
trost a 2 lt uuazzarlenti] r aus 1 radiert, lenti wahrscheinlicher als leitti e 13 Folio
fullonis l'ulg. I4 ladantari] 1 aus d radiert b 16 duabus epFulg. ,0 vonna] das zu>e' te
n aus ti <2 " zueinaf und das übergeschriebene ta von jüngerer hand auf rasur d
18 alles übergeschrieben a l 19 desgl. « 2
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SB.

uzgiuvinnemes
uzuuinnames e 55

vznemwir p 240
vzgi-

1 Suscitemus muntrimes 6 342 c 34" d 42'
2 e 55 b munterwir p 240" — 7, 6
3 Aueilamus uzgivuinnemes a2 187" 6 342

uzgiuvinnemes e 34 b uzgiüuinnemes
5 a1 1H>>
6 uvintemes d 42
7 - 7, 6
8 In medio ingaganvurti aa 187"____
9 ingaganuur" a l 11 l b zigaganuvrti d 42"In ° °

ziganvurti c 34 b ziantwrt e 55 b ziant-
11 wrtö p 240 b zantwrti /'222 a2 3 223"
12 - 7. 6

heranidarinerda J
34" rf 42 a

6 342

13 In profundum inferni

j 4 a' 111» a 2 187 b b 342
« 55 b hernidir (hernidir. q) inerda

16 f 222 aa 9 223" herinerde inherde p 240"
7 -7,11

*iue in excelsum supra iouh (iovh a>)
■' inhimil üf (vf a 1) a l lll b a 2 187 b ioh

in himil üf (uf c vf d) b 342 c 34 b
d 42 a e 55 b iohc in himeluf p 240 b
ioh i u ,] en ^| em ^j himil tis (uf q)
/" 2 22" 3 223" — 7, 11

19
20
21
22
23
0 T222« 3 223" - 7, 11
4 Musca °- fliuga a'lll» o 2 187 b flivga 6 342

; \ - 7, i8
6 Prutecta3 spreidahi a l lll b <z2 187»
' 6 342 — 7 iq

28 1 >»•»•»
u ü °uacula couducta > invuolapizantemo

scarasahse (scarasahhe 6) 6 342 c 34"
« 42" inuuolapizentemo scarasache
e 55 b inuuolopizintemo4 scarasahsa
fl 40 a vuolapizantemo scarasahse a 1 111»
a 187 b innustifenemo scarsacha p 240»

5 P 'los harir a 1 lll b a 2 187 b 6 342 c 34»

d 42 a e 55" bar f 222" 2 Gar p 240» 36
q 223" — 7, 20 37

Sarculum 5 hovua. get isarn 6 o' I1l b 38
bona. g& isarn" a 2 187 b hova. get 39
isarn s b 342 houva d 42" houua 40
c 34 b g 40* houuua e 55 b howa /'222 a2 41
p 240" q 223" — 7, 25 42

Sarrientur 9 gihovuotvuerdant1» a 1 111» 43
b 342 gihouvotvuerdant a J 187» gi- 44
houvotvuerdentc34 b gihouuuotuerdent 45
d 42 b gihouuotwerdan e 55 b gihouuit 46
uucrdint g 40 a gihowit werdin f 222 a2 47
g 223 11 kihowet werdent h 134 a gi- 48
howit w sdent 1 14 a gihovtvverdent 1 77 49
gihoutwerdent m 32» gihohontwer- 50
dent p 240 b gihaut vverent n 46 a — 51
7, 25 52

PurgabunturU gigetenvverdent (vverent 53
n) l 77 n 46 a gigetenwerdent m 32» 54

In conculcatione 12 in trata 13 a l 111» 55
a2 187» — 7,25 56-

Couiuratio piheiz a 1 111» a 2 187» 6 342 57
c 34» d 42 b e 55" /" 222 a2 g 40 a 3 223 d 58
gebezza p 240» — 8, 12 59

Phitoues 14 vuizagun a l 111» 6 342 c 34» 60
d 42» uvizagun 15 a2 187» uuizagun 61
e 55» uuizihgun g 40 a wissagen /'222 a2 62
wisagen 3 223" wisagan p 240» — 63
8, 19 [cclxxxvi] 64

Diuinis 16 zoup'run c 35 a d 42» zoupra- 65
run a 1 111» e 55» z°uprarun 6 342 66
zouperarin g 40 a zolJerin p 240» zou- 67
brarin f 222 a2 zoubrarn q 223" zou- 68
prara« a 2 188 a — 8, 19 69

Stridenti» grisgrimunt a' 111» ar 188 a 70

* muscae Fulg. 3 die gl. in b höher oben neben
gunculam 597,65 am°rande * Innouovacula d conduct? b pizintemo] 0 aus en cor,: s

, 6 Sarculum] S auf rasur a\ r aus s eo ?-r. /■ Sarculü b Sarculum d sarculo Fulg
. »**, ^orfe übergeschrieben a' ' rfWffl. fl 2 8 get isarn übergeschrieben b Sar-

"entur] dös cra<e r Wfl äter hand aus ^ est richen o« Saricntur g*tf»m 10 vuerdanl] nt
««' » g-/. CM Sarrientur « in concnlcationem Tu/ff. '» in:trata] «mir t><ro b «•
.. ,4 phytonibus ^«^. «« uvizagun übergeschrieben a* 16 Divini a» » zouprara
"^geschrieben a» »s Stridunt a'*e/p? Stridut] rfas «(« t am* s radiert a*

' lieranidar] i angehängt c
La gunculam soi ks



600 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen BücnEnN

Bibl. 1. 2. 5. 6. 7. JKfy. 333. 56.
griscrlmunt d 42" cruscrimmunt c 35 a
e 55" gruscrimon b 342 grisgrammint

a 2 188" d 42" e 55" f 222' 2 j> 240"
e 55" gruscrimon i 342 grisgrammint a 223 d — 9, 15

3 p 240 b chriscramint f 222' 2 ohriscra- Uirga « rafsunga 15 a 1 113 a « 2 188 a * 343
4 nint q 223" — 8, 19
5 Incantationibus l germinodvn a' lll b
6 germinodun b 342 carminodu" - c 35 a
7 carminodun e 55" |} 240'' garminodunt

9
10
11
12
13
u

8 d42" germinara 3 a 2 18S a — 8, 19
Exactor ' notsuoh. 1 geJtsuocho 5 a'112 a

notsuoh. geltsuo cho ° b 342 not¬
suoh i a 2 188" notmeior c 35" e 55"
nothmegir ^ 240 b not meir / 222 a2
g 40" q 223" notsuohhari 1 meior s
d 42 b — 9, 4

15 Uerbum aronti '■> a' 112" a 2 188 a b 342
16 c 35 a d 42" e 55" aronthi p 240"
17 arunti g 40 a ninunga / 222 aa rununga
18 q 223'1 — 9, 8
19 Sicomoros 10 vuildauichpouma b 342 uuilda
20 uicbpouma d 42" uuildauuibpoum e 55"

vildavicbpouma a 2 188" vuilduichpouma
c 35 a wildiflcpoum / 222 a2 wildiflchpöm
«223" wilde vicpovma h 134" wildefic-
bovmcp 240" vuilder vicbpovm i>a 1 112"
uuildiruuicpoum g 40 a — 9, 10

26 Uellicantem t2 sleizant b 342 sleizanten 13
27 a2 188 a c 35 a A 134" sleizantan d 42"
28 fleiscanten e 55" /" 222 a2 leiscauteu
29 q 223' 1 fleischenten |) 240" slizintin
30 g 40 a
31 Longeuus uralt b 343 c 35 a uralter

21
22
23
24
25

c 35 a d 42" e 55" / 222 a2 g 40 a /> 240
ral'su" se q 223'' — 10, 5

Bacillus i fi sterchida 17 a 1 113 a « 2 ^8
b 343 c 35 a d 42" e 55" # 40 a ster-
clia / 222 12 q 223 ü stecho p 240" "
10, 5

Ganniret IS grini 1 scriri l» a 1 113" g rini -
schrian 20 6 343 grini c 35 a d 42
g 40 a grine f 222 a2 crinit e 55" g rinit
1 scrigit" a2 188 a ginta a 223" z» n "
noth p 240" — 10, 14

Serra 22 saga 23 a 1 113" a 2 188 a & 343
c 35 a (/ 42" e 55" / 222 a2 </ 40 a p 240"
a 223" — 10, 15 [cclxxxh]

Inniti 2 » gitruente 2 * a 2 188 a 6 343 g 1'
trvente 26 a l 114 a gitruenta d 42" e 55
gitruventa c 35 a gitruenti g 40" j» 240
gitruent f 222 a2 gitrue' 11 q 223' 1 """
10, 20

Cursim gizalo 27 «> 114" a 2 188" b 343
c 35 a d 42" ^ 40 a jj 240" gizale /" 222 aS
a 223" gazalo e 55" — 10, 29

Hinni 2 « vueio 2» a 1 114" « 2 188 a b 343
c 35 a uveio d 42" uueio g 40 a «' el °
e 55" p 240" — 10, 30

Migrauit firvüorta 30 a 1 114" a 2

3!

33

3)

Ji

3«

3l

3!

3»

4«

41

41
43

41

45

46

0
4S

49

5*

i>5l

188 J
firuvorta 6 343 flruuorla d42" flruprt»
c 35 a liruorlita e 55" firfuir p 240 '

1 Cantationibus cäep Incantatores a 2 2 carminodu''] i eingehängt c 3 germin ar '1
übergeschrieben « 2 4 exaetoris Vnlg. 5 a/fes übergeschrieben a l ° geltsuo c"
übergeschrieben b 7 notsuoh übergeschrieben o 2 8 1 meior «ie/ 1 suohhari «f 9 ar ° n
übergeschrieben a 1 10 Sicomorus a'g' Sicomores d Siccomoros /'q " beide ii>° r °
übergeschrieben a l '- die gl. nicht im Esaias, sondern, durch, sycomoros veranlasst, <"
Arnos 7, 14 entnommen 13 sleizanten] über dem erstell e ist ein strich ausradiert 0
14 Uirgam a 1 1= rafsunga übergeschrieben und unterstrichen <z', das letzte a undeutlicl 1
16 Baculum a 1 Bacillus b 17 sterchida übergesehr. und unterstrichen a l 1B Gannn

19 beide worle übergeschrieben a l 20 schrian übergeschrieben b 21 beide w<"'

übergeschrieben a'2 Serra b saga übergeschrieben a 1 24 Enniti ep ■>
truente übergeschrieben a 2 2C gitrventc übergeschrieben a 1 27 gizalo übergeschrieben

28 Hinni] davor rasur a" 29 vueio übergeschrieben a 1 3Ü firvüorta öoWe '
schrieben «'
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—^Li^gi j- 7. 10- (D iut. hi, 429). 11. 13. (Jim?, h, 53)
1 niruorhte /'222' 2 inruorht77223 d —
2 10,31
3 Laguncula i

Mi?. 333. 56.

4 c 35 a d 42 h e 55" / 222
lagella 2

e 55 1'
114" & 343
2 q 223" lagel

Lf 240 "- 10,33
j lbuerte ntur nidargivuorfanvüdant (vuer-

dant 6) & 343 c 35 a nidargiuvorfan-
vuerdant aa 188" nidargiuuorfanuver-
dant (werdan e) d 42" e 55" nidir-
giuuorfm uuerdent g 40 a nidergewrfen-

12 M Werdent P 24 ° b — 10, 34
«mabita tripitl 0 , U5> a» 188 . 6 343

« 42" drovuit c 35 a drowit e 55" dröt
/ 222" droi (/ 40 a dret q 223 d tröt

15 j>240 b - 11 fi
16Pal ea 5 helauva a 1 115" « 2 1S8

nelavua b 343 helauua d 42»
19 R 94 ° a hdwe J° 24 °" — 11 » 7

Uc siduum alpinn 6 „i 11 a>
20

c 35*
e 55"

aleipa« a ' 115 b a 2 18S a b 343
c 3 5" d 42" —ll,ll [vgl. cclxxxvii]

*' llOIl «m.,l.l ■. . ...„„..„.„
22 on emulabitur niapanstot ä1 188« 6 343
J3 mapoustot c 35" rU2" e 55" niht er-

bau / 222« o 223 d niht binestunt
2J P240" _ Uj i 3

esoiabit nioade't" Z 77 m 32" moadet
7 n46« — 11 ak
2s n 8 ua m maris scacbun meres b 343

sc aliluin meres c 35 a dl 42 b e 55 b
•s« mens ^ 240
scachvn» «' 115"

r.2

scachun s
— 11, 15

l scbacbunge
J» a 2 i 88 a
32 Iag "[fJCe stiuro a 2 188 a c 35 a d 42"
33 0 e ° &b SÜVr0 6343 stuirej)240"— 12,5
H nu s 1(> droan «> 115" ar 18S a c 35"

rf 42" e 55" /■ 222" p 240" <? 223"

dröa b 343 dro # 39" ■ 13, 1 35
[coLxxvm] 36

Uastitas osi ctr 188 a b 343 c 35 a d 42" 37
odi e 55" p 240" odare /" 222 a2 q 223" 38
— 13, 6 39

Dissoluentur 12 slaffent a l 116" <r 188 a 40
6 343 c 35 a d 42" e 55" slafent" 41
f 222 ,a </ 39 a g 223" zilazzent ?j 240" 42
— 13,7 43

Conteretur u givnvrovuit vuirdit a l 116" 44
givnurovuit vuirdit*« « 2 188" 6 343 45
giunvrovuitvuirdit c 35 a ginurovuit- 46
uvirdit d 42" giunurouuit uuirdit e 55" 47
gitrunchit wirt p 240" — 13,8 48

Tortiones U1 magapizadun b 343 c 35 a 49
d 43 a magapizadit e 55" magapizidun 50
ä- 188 a magipizidvn 17 «' 116 a magi- 51
pizadin g 39 a — 13, 8 52

Mundo lutremois «' 116" a 2 18S a & 343 53
lüttremo d 43" luttremo c 35 a luttrem 54
e 55" liultircmo </ 39 a luiterom f> 240" 55
— 13, 12 50

Obrizo nivuisotanemo l!l «' 116" a- 188 a 57
6 343 d 43" nivuisota. nemo c 35 a 58
niuuisota e 55" niusotenemo g 39 a 59
mischot p 240" — 13, 12 60

Dammula 2° tamili c 35* d 43 a e 55" 61
damil /'222 a'J </ 223" damiri 21 a 2 188 a 62
6 343 dammila p 240" — 13, 14 63

Allident" firchnvserjt 23 a' 116" fir- 64
chnusent d 43 a firchnusint f 222 a2 firoh- 65
nuusint q 223" lirchnussint p 240 b 66
firciinussent cv 188" b 343 c 35 a 07
fu'cbunussent e 55" — 13, 16 68

•li

Lagungula
Minavit o<

7 lagunculam ^/g-., %"/. auch 597, 65 a lagella übergeschrieben «•
Minabitur e. (föe gl. in «' nachgetragen * tripit übergeschrieben a»
(föe ff/, in a< nachgetragen ° aleipa übergeschr. «' 7 rfta negation,

"*'' Jei n vorliegt, ist aas dem originale nicht begreiflich
scachvn übergeschrieben a l 10 fce ««rf rft« folgenden

8 scachun übergeschr. a-
■;ll. bis 602, 30 am rorade

tur^ / '' ¥!'"" i " ff - 0nus l 0n ouf rasur a- " droa übergeschrieben a la"- 12 Dissoluun-
w »' 13 slafent] e aus corr. g '" Contet& « 2 15 vor vuirdit rasur und zeilenschluss a*
„j torsi °nes r„/o-. n magil)il! iti vn übergeschrieben <z' 18 lutremo übergeschrieben a 1

nivuisotanemo übergeschrieben «> 20 Damula dfaFule. 21 "a"" 1' übergeschrieben a?
' Allidentur efqVulg

14 Conter& a 2 15 ''»»'
geschrieben a l

20 Damula äfqVulg.
23 firchnvsent übergeschrieben ß 1



602 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. (Mafsmann 104). 10. (#/«/. in, 429). 11. 13. (Diu*. n, 53 >
Mg. 333. 334. Sb.________________________—-

c 35" d 43 a e 55" f 222 a2 g 39 b p 240 c
q 223 d — 14, 23 [cclxxxiv]

Paludes gisic I mos aa 188" gi sic - *
mos io b 343 — 14, 23

Scobabo" cherio o 1 117 b er 188" 6 343
c 35" d 43" e 55" o 39 b n 46" cherio
»» 32 b cliergo p 240° ich chere / 222
o223 d — 14,23

In scoba' 8 terens inpesamincherieiH
a l 117" d> 188" c 35 b d 43 a inpesanii»'
cherienter 6 343 e 55 b inpesimin cb*
renter (cherint /o) f 222 a2 P 24 °,
5 223'1 mit, pesemin cherient g •>*
pesime ä 134 b pesima Z 78 w 3-

t Uiolabuntur l pihuorotvuerd 6 343 pi-
2 huorotvuerdent a 2 18S b c 35 a d 43 a
3 pilmorot werdan e 55 b werdint flr-
4 wertit (firweritt 5) f 222 a- 9 223 d
5 girobit werdint p 240" c — 13, 16
6 Arabs serzo ä1 ISS" b 343 c 35 a d 43'
7 « 55 b p 240 c — 13, 20
s Slrutiones2 struza a" 188" 6 343 c 35"
9 <i 43" struzo e 55" struzza g 39 a

10 struzzi p 240° struz 3 ffi' 116"/ , 222 a2
li g 223' 1 — 13, 21 [cclxxxvii]
12 Pilosi scratvn 4 «' 116" scratun 5 a 2 188"

6 343 c 35" o" 43 a e 55" # 39 a scratin

besima n 46 a pesema 0 147 a p* s "
t 14' — 14, 23

Infirmare flr prehan20 a 1 117" flrpcba"
6 313 firphhan c 35" d 43 a firprecb»"
a'J 188" e 55" fiurprechen p 240 c "
14, 27

Saccum^i harra d2 188" b 343 rf 43'
harruu c 35" e 55" /" 222 a2 g 3^
p 240 c 2 223" — 15, 3

Expediti22 garavua22 a 1 U8 b 6 343 c 35'
garauva a~ 188" garauua d 43 a e 5o
0 39" gar / 222 a2 0 223" gireili j> 240c
— 15, 4

13

14 /• 222 a2 p 240 c q 223 d Pilosvs« scraaz
15 6 343 — 13, 21
10 Ulule vuildiuvuip -I man ~>b 343 vuildiu-
17 vuip c 35" d 43 a uuildiu uuip g 39 a
IS wilduwlp e 55" wildöwip p 240 c wild-
19 wib /'222 a2 2 223'1 — 13,22
20 Sirene 8 merimenni 9 a 1 116 b a 2 188"
21 merime"ni b 343 meriminni c 35"
22 merimimum 10 d 43" e 55 b meri-
23 miuua 11 5 39' mermiuno p 240 c —
24 13, 22 [cclxxxvi]
25 Non elongabuntur gilengitnivuerdent6343
26 c 35" d 43 a — 14, 1
27 Stirps 12 iuutilis uopidcrperslocb ä1 188 b Consternantem 2;i vronta. I stechen^
28 b 343 vnpiderperstoch »» a> 117" stoch ar 188" 6 343 vronta. 1 stechanta r/43 5
29 c 35" d 43 a e 55" f 222 a2 p 240° ? 223* uronta. -1 stechanta c 35" e 55" »#*
30 stohe« g 39 a — 14, 19 chiuten p 240 c sterchante g 39" "
31 Ericiusis jgjl a < 117b fts 18 gb j 343 15? 5 [CCLXXVI ]

1 Violabantur /o 2 Strucio «' 3 struz übergeschrieben a l 4 scratvn ö**
geschrieben a l 5 scratun übergeschrieben a? 6 0?« obern rande von zweiter haw

7 1 man von zweiler hand übergeschrieben b 8 sirencs Fulg: ö merimenni «'"'
geschrieben a'a s 10 meriniimiun] un von jüngerer hand aus i cott. rf " mcriminnaJ
aa* e co;t. g- " Stibs a- Strips ;; Stribs 4 Sthps d Stirbs c Stirps] ir aus ri, ""
e* scheint, radiert c 13 vnpiderperstoch übergeschrieben a l l> slohc] li aus corr. S
15 ericii Fulg. diese und die nächsten glt. bis 603, 13 in
Regum IV lc diese gl. in b am rechten rande
egmwj ls scopa ef'gpq, nur Scopa hilmno 19 inpesaminclierient übergeschr. a l P« sa
i angehängt c. vgl. nr ccxxi (519,33) 20 lir preban übergeschr. «' 51 saeco Fulg-
" Expeditos a l garavua übergeschrieben a l 23 conternantem fulg. 'quidam Codices ba |,c
consternantem' Jlaymo

11 zu
.. g am rande neben den g' tl -

» Scopabo] p aus b corr. f Scopa^
niinJ
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Bibl, 1. 2. 5. 7. Mg. 334.
er ascensum aftergisteige a 1 118" aftar-
8'steige a2 188" 6 343 gisteige d 43 a
f222 a2 2 223 d gistege c 35" gisteigi e 55"
gistcgi y 240 c Steigal b 343 — 15, 5

Uir or 2 gruoti 6 343 c35 b rf43 a g 55 i

gruonia «' ns" a8 l8S b grüne /"222 a2
P240 c 2 223" -15,6

° ct ' lateris-i gieittes zigales 6 a* 119"
Sieites zigales d 43 a giettis zigales
S1 39 b gieites ziegles er 188 b 6 343

Sb.

s'ieites. ziegles c 35" gieres „.„„..,
e 5 5 h ffeitot ziegil /" 222 a2 q 223

ziegles
(i

gosothin« zigil p 240 c — 16, 7
a ö'a 7 haramscara a 2 188" b 343 rf 43 a
»ai'äscara e 55" harmscara c 35" harn-
s cara j, 40« _p 2 40 c — 16, 7

'•xciderunt s z i stor j; ,. 35 b zistor f d 43 a
Zistortvnß a 1 119" zistortun a" 188"

343 e 55" zistorten / 222" ziscorten
2 22 3 d zistortin p 240° z stortin 0 40 a
- 16,8

^tuncio vonnaio c 35" vonnaio a 2 188"
34 3 uonnaio e 55" fonnaio d 43 a

"onadiu g 4ü a W anneige » 240 c —
16, 13

*Ier cennariusn hagastalt a 2 188" 6 343
Par7 16 ' U

^us et modicus aramer untaluziler
188" b 343 aramer vntaluziler 12

' t * • s icut mercennarivs hagastalt 12
a 120 a Paruus armer c 35" d 43 a

armir p 240° ämer e 55" / 222 a2 amer 32
9 223 d — 16, 14 33

Attenuabitur I3 giminnirotvuird a 1 120" 34
giminnirotuvirdit a* 188" giminnirot- 35
vuirdit & 343 c 35" gimi nuirotvuirdit i* 36
d 43 a giminnirotwirdit e 55" gitoubit- 37
wirt f 240 c — 17, 4 38

Marccscent 15 vuesnenti» a 2 188" 6 343 39
c 35" uuesnent d 43 a uuerneut e 55" 40
vuesnÄ 1" a l 120" irwerdent' 6 p 240 c 41
— 17, 4 42

Spica 1!* ahir c 35" alül & 343 ehir 20 43
a 2 188" d 43" e 55" /" 222"'- j> 240 c 44
q 223' 1 — 17, 5 45

Racemusät uochumilo « 2 188" b 343 46
uöchumilo c 35" rf 43 a öohumilaM 47
a 1 120" uoqiimilo e 55" uechimulo 48
y 40 a volclnimele p 240 c — 17, 6 49

Aratrum *-?> phlüoch d 43 a phluoch a 2 188" 50
c 35" e 55" phuoch b 343 phluoc 5t
f 222 12 phluch |) 240 c q 224" — 17, 9 52

Labrusca 21 vuildivrepa & 343 vuildiurepa 53
c 35" uuildiurepa d 43 a wildiurepa 54
e 55" wildureba ^ 240° wildrepa q 224" 55
wildreba f 222 a2 — 17, 11 56

Cymbalo alarum 25 deschunnesspilo28 a 1 57
121" & 343 rf43 a desch un ness pilo 2 ' 58
a 2 188" deschunnespilo c 35" descun- 59
nespilo e 55" chindespil p 240° — 60
18, 1 61

Papiriis" pinozinen a a 188" 6 343 62

1 Luith. steiga b rechts am runde 2 Uiror b Viror 0 3 gruoni übetgeschr. a l

" late "s 6 laleris 0 lateres .111. /; latcres fq 5 &<«'«*e worf« übergeschrieben a*

gosothin] d a .s eMfe 0 JoAOT.n( 8.„ e Sorr p , pIagas //:„/„•. piaga b Plaga c Plaga .f. p
a die gl. vor 603, 8 a l 9 zistortvn übergeschrieben a' 10 Extinc ap ll Mer-

^narius b mercenarii Vulg. >2 die deutschen worte übergeschrieben a l 13 die gl.
1 randc nachgetragen a» » die correetur von jüngerer hand d 15 Marcescet a'^ufe-.

0 vuesnent übergeschrieben a 2 ,7 vuesn& übergeschrieben a l 18 irwerdent] ^a?« d
Wien p 19 Spifca b gp -ica rf gpi( ,ag ^^ 20 chir j r fl„ s j 00rr , q »> Racemus i

a cemi a » 22 5 chumlla übergeschrieben a 1 23 Aratrum * aratra Vulg. 24 Labrusca 6
n d C y mb ala e;> Cimbala e Cymbalorum d M deschunnesspilo übergeschrieben a l

( esch un ness pilo übergeschrieben a? 28 Papiri a sVulg.
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Bill. 1. 2. 5. 7. Mrj. 334. Sb.
1 c 35 b e 55 b pinoszinen o"43 a pinozes J Flaccentia uvesnenta. plavuiu 14 6 344
2 n l 121 a Papirus 2 pinuz b 343^240° vuesnenta. I plauviv " a 2 188" vues-
3 piniz f222 a2 pinz g 224 a — 18, 2 nenta i« a 1 121 b c 35" d 43 a uuernent
4 Conuulsa 3 zistortiv a 2 18S b 6 343 zistor- e 55 b wernint p 240 c — 19, 10
5 tiu c 35 b d 43 a e 55" zistortö ]> 240° Spiritum uertiginis suinti lodes 17 a 1 122
6 zistorta* «' I21 a zistort f 222 a2 g suintilodes 6 344 c 35 b rf 43" suin-
7 224 a —18,2 til 1des e 55" suintolodes g 40 a suin-
8 Disrumpetur 5 spiritus 5 zilosit vuirdit tilott er 189" svuindilones 1S 6 ^4
9 paldi a 1 12l b b 343 c 35 b zilosit uuir- Swintilunga / 222 a2 swintilunga q 224'

10 dit (wirdit e wirt p) paldi (palde p) swinthilungi p 240 c — 19, 14
11 rf43 a e55 b p 240 c pelde /'222 a2 pilde Titulus leo a> 122 a o2 189 a 6 344 c 36"
12 g 224 a — 19, 3 (I 43 b e 55" Leo p 240° leuuo 9 4 ° a
13 Ariolus 6 zouprari «' 121" 5 343 c 35 b — 19, 19
14 zoup ari d 43 a zuoprari e 55 b zoUare Plaga haramscaro a 1 122 a — 19, 22
15 p 240° — 19, 3 In manu invuorte a- 189 a b 344 — 20, 2
16 Biui aggerum" pahhagrapano. I vüorino Transmigrationem virvuorida b 344 v)r '
17 «'121" 6 343 grapono. luuorino 8 uvorida a 2 I89 a — 20, 4
18 d 43" grapono c 35 b g 40 a grappono Natibus i« arspellun rt* 121 b arspell nü
19 e 55 b graben /"222 a2 g 224 a grabin a 2 188 b 6 343 c 35 b d 43 a e 55" ars-
20 2>240° — 19, 6 pellon p 240 c arspellin /" 222 a2 a rs '
21 Alueus 9 runst. siue stroum 6 343 —
22 19, 7
23Hamus 10 angol a 1 121 b 6 343 angal
24 c 35 b <Z 43 a e 55 b angil /■ 222 a2 j> 240°
25 angel g 224 a — 19, 8
26 Pectentes u chempenta a 1 121 b e 55 b
27 chempente " a 2 188" 6 343. 344 c 35 b
28 d 43 a chempinta 17 40 a chempent p
29 240 c — 19, 9
30 Texentes 18 vuepenta «' 121" uuepenta
31 e 55 b vuepente 6 344 c 35 b d 43 a
32 uuebinta g 40 a webent p 240 c — 19, 9

pelle q 224 a - - 20, 4
Depopulator 20 o dsari a 2 189 a osari 6 344

— 21,2
Bige 21 reiti 22 ft 2 lg9 a 6 344 c 36^43"

e 55 b reita 0 40 a reit, p 240 c g»' eite
/• 222 a2 g 224 a — 21,9 b

Armamentarium23 vuafanhus 21 ß 1 l--
fl 2 1 S9 a 6 344 c 36 a d 43 b uuafanh©
e 55" wafinhus / 222 a2 g 224 a waffe"
huhs p 240° — 22, 8

Scissuras 25 zistorida a 1 125 b ß2 ^ 9
6 344 d 43" — 22, 9

1 pinozes übergeschrieben a 1 2 die gl. rechts am runde b 3 Conrulsam a^F^'f
4 zistorta übergeschrieben a l 5 Disrumpet bep, r ««* co?v. p Disrumpitur «* dirumP 6'

Vulg. Specie s q c ariolos Vulg. ' Rivi * ?(«;■ Aggerum crfe#p Aggerem fq 8 ' '
jüngerer hand übergeschrieben d ° am rande b. davor noch nach Papirus. pinuz: loDd

simiütcr (zu 19, C) 10 Hamus b Amü a 1 hamum Ptdjg-. « Pjectentes i Plectent« s
edegp; in a- steht die gl. am rande neben 602, 34 l2 chempente übergeschriebeh « 2
13 Textentes] s rora jüngerer hand d 14 plavuiu übergeschrieben b 15 beide gll. & _
geschrieben a 2 16 vuesnenta übergeschr. a 1 " suinü lodes übergeschr. a l
am rande b von zweiter hand

und 56 zwischen 36 ?/««" 37
22 reiti übelgeschrieben a 2
26 aVe g-/. nachgetragen a l

18 0 Je«

19 die g7. m a fbcdefpq vor 604, 8; t'rt a 2 sieht diese g •
p/r .»•

Big« Jde 2*Z über Populator nachgetragen b
i/i»

23 Armentarium rfe/> 24 vuafanlms übergeschrieben a a
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Bibl. l.

Lacum crapun a 2 189 a 6 344 d 43 b —
22, 11

Asportare i danavuorran 6 344 c 36 a
dana uvoran d 43" danavuoran a2 189 1
danauuoran e 55" daneuoren p 240 c
dan uoren f 222" danneuuren q 224"

_ danauorit g 40" — 22, 17
t»allu s gallicinius 2 huonirinerhano a ä

189 a 6 344 hvoniriuer c 36 a hjoniriner
"■ 43 b huoneriner e 55 b huneriner
P 240° hunriner f 222" "unriuer
9 224' huniriner g 40 a chappo h 134"
' 78 cappau i 14 a cappho m 32 b chapo
n46 a — 22, 17

Plla3 stamph. scipa. al. palla * 6 344
staniph 1 scipa. I palla » a 2 189 a
stamph c 36 a d 43" / 222 a2 g 40 a
f> 240 c q 224 a stampha e 55" pal h 134"
Palla« m 32" — 22, 18 [cclxxvi]

De Ponam int sezo a' 126" intsezo a 2 189 a
6 344 c 36 a d 43 b e 55" insezzo /222 a2
2 224 a ich ensezze p 240° — 22, 19

u auem sluzil a 2 189 a 6 344 c 36 a d 43"
e 55" /■ 222 a2 sluzzil q 224 a — 22, 22

Paxi Uum stechun a 2 189" 6 344 c 36 a
d 43" e 55 b stechin f 222 a2 p 240 c
stech g 224 a — 22, 23

tr aterarum7napho. chopffa a 2 189 a napho.
choffa i b 344 napho c 36 a d 43b
naphe f 222 a2 3 224 a naphon e 55 b
P 240' - 22, 24

üs tUutores8 scephman» a2 189 a 6 344
skefman h 134 b schefman i 14 a scef-
m auna Z 78 m 32 b n 46 a scephmannes
c 36 a e 55 b g 40 a scefmannes d 43 b

2J_4^5. 6. 7. 10. (Di'uf. in, 429 ). 11. 13. (fcn, 53). Mrj. 334. 56 .
/•222" scefmanne 5 3 224 a schefmannes 36
j> 240 c — 23, 8 37

Mutuum inllehanlihaz a 2 189 a 6 344 38
d 43 b iutlehanlihhaz c 36 a inlehiulihes 39
g 40 a — 24, 2 40

Hinuient vueigont ar 189 a 6 344 c 36 a 41
weigint q 224 a vueigon d 43 b vueiont'» 42
a 1 129 b weiont e 55 b weieut p 240 c 43
wihint /" 222" uuehiuut g 40 a — 44
24, 14 45

Explicauerit 11 givrumiti a? 189 a 6 344 46
givurumiti c 36 a gi: urumti e 55 b gi- 47
rumit d 43 b giwirmith p 240° — 48
24, 18 49

Cateracte himilrinnun a 2 189 a 6 344 — 50
24, 18 [vgl. cclxxxvi] 51

Super miliciam [celi] upargistirni 6 344 52
gistirni 12 tf I89 a c 36 a d 43 b e 55 b 53
g 40 a gistirne / 222" p 240° g 224 a 54
— 24, 21 55

Fascis« purdi 14 a 2 189" 6 344 c 36 a 56
d 43" e 55 b / 222 a2 p 240° purde 57
q 224 a — 24, 22 58

Torrente heizemo 6 344 c 36 a d 43" g 40 a 59
heizo e 55 b heize p 240° — 25, 5 60

Expergescimini 15 irspringet a 2 189" 6 344 61
— 26, 19 62

Propinabo ihscencho l 78 m 32" ih 63
schencho h 134" ich senche i 14 a 64
ih sce^cho n 46" — 27, 3 [cclxxxi] 65

Luxus 10 härc. at. loch 6 344 hart. 17 66
l loch a 2 189 b — 27, 9 67

In pondere invuago « a l 134" a 2 189" 68
6 344 vuago c 36 a d 43" uuaga # 40* 69
— 28, 17 70

. ' Asporlat'e c A:sportate#- asportari Z7«/^. 2 Gallicinus cde Gallinatius fgiopq Galli-
w" S W " m 8 allus gallinaceus /^/g-. 3 Pilus d Piha] ran/r m« i « Pilia/? Pilam
Pill " l|,"' * Scipa ' a1, palla übergeschrieben b 5 ffffe* übergeschrieben a 2 6 palla aas
Inst" 00 ''' m ' Craterum ß- choffa übergeschrieben b 8 Institutoris cdeg- Institoris /pg
cau" 0 ^ 8 hihnnVulS- ° scephman iibcrgeschr. dl 10 vueiont übergeschr. a l " Expli-
w Mint p 12 g jst jrni ] aTO r ra ^- er t e u Fa scis p 14 purdi übergeschrieben a 2

ff'- «7« ranrfe i 10 am ?'a»rfe A. luci ^//g-. " hart] t undeutlich a 2 ls invuago
rfi'e

üb,erSeschrieben



606 B. Glossen Zu Den Einzelnen Biblischen Büchern

Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. (Maßmann 104). 10. (Diut. in, 429). 11. 13. (DtW. n, 53)-
.____________________________Mi]. 334. 56.____________________________

l 78 ueltchumich A 135* — 28, 25
[CCLXXVI. CCLXXXIV]

Triticum t« vueizi " a 1 135" 6 344 d 43 1
vueiz c 36 a — 28, 25

Ordeum isgerstaft 344 c 36" (Z44 a — 28,25
Milium" hirsi a 2 189 b b 344 c 36* <*4 4 '

e 55'' /" 222" g 40* J 78 m 32" o 14^
riirsi q 224 a hirsi t 14" hirse » 46
hirso jj 240 c hlrs ft 76 d — 28, 25
[CCLXXXI. CCLXXXIl]

Uiciam 20 vuicha. vogalchrut 21 (-chruth *)
a x 135" 6 344 vuicha. 1 uogalchrBtb
d2 1S9" vuicha c 36 a uvicha <* 44'
uuicha g 40 a — '28, 25 [cclxxvH-
CCLXXXl]

Prosciudere -- phrahvn 28 d 135 b
In serris 21 rililvn 25 „• 135" rifllun aMS9

1 Grando* hagal a 189" 6 344 — 28, 17
2 Coangustatum - engaz a a' 135 a as 189"
3 b 344 c 3G a d 43" e 55 b engiz /'222 a2
4 p 240 c q 224' — 28, 20
5 Attendite * flrnem& c 36 a d 43" e 55"
6 firnemet dr 189" 6 344 p 240 c firne-
7 mit f222" ?224* — 28,23
8 Proscindet 5 prahhot d1 189" b 344 c 36"
9 d 43 b e 55 b prachot f 222* 2 5 40 a

10 p 240 c prahot« a 1 135" prahet Z 78
11 m 32 b n 46" p'chet 5 224 a prachont
12 h 135" brachent i 14" brachaenf
13 k 76" — 28, 24 [cclxxvi]
14 Sarriet 8 multit cv 189" b 344 c 36*
15 d 43" # 40 a mulit e 55" /" 222" p 240 c
IG 5 224" — 28, 24
17 Adcquauerit 9 giegith 10 d 135" giegit
18 «'-' 189" b 344 e 55" giegit c 36 a d 43''
19 gicgct p 240 c geegit 1° f 222" g 224 a
20 cgit 0 40 a — 28, 25
21 Git 11 protvurzia a « 135" a2 189" J 344
22 iptvurz c 36 a pröt uvrz d 43" prot
23 uurz </ 40 a protwrz / 222 a2 p 240 c
24 q 224 a protuuirz »« e 55 b — 28, 25
25 [cclxxxiv]
26Ciminum" chumi 16 d 135" <r 189"
27 b 344 e 36 a d 43" e 55" f 222 a2 5 40 a
28 p 240 c chumich 5 224" ueltchumi
29 m 32" fleltchumi n 46" velchvmi

6 344 rifilin q 224 a riffllun 2« c 36 '
d 44 a 5 40 a riffilin / 222" reffilo»
e 55" riffel y 240 c — 28, 27

Triturabitur gidroskan vü 2 " d 135" S 1"
droscanvuirdit (uuirdit d) c 36 a d 44
didrosciuuui'det 5 40* gidroscoBV»'»' 1'1
p 240 c gidroschinwirt /" 222 a2 q 224'
gidroscaniuuart e 55" gidros d* IS*'
6 344 — 28, 27 HZ. cclxxxvi]

In 28 ungulis innegilun a- 189" b 344
negilin c 36 a d 44 a e 55 b /222* 2 ? 224'
nagelin p 240° — 28, 28

Aggerem 2» grapun d2 190" grapo b 34
1 Grando vor 605, 68 a 2 Grando] r nachgetragen b 2 Coangustum bcdefp'l

3 engaz übergeschrieben a l 4 Attendite] das letzte e ow/" rasur b 5 Proscindent /"
roscfndet

Proscendet p ° prahot übergeschrieben n 1 7 rfaooj- bar unterstrichen k s Sariet _T
0 Equauerit cdefgpq I0 giegith übergeschrieben «' geegit] t undeutlich, daran radif 1 1n. indecli.

11 Git. b

i> 33
33
3*
35
36
3'
3>
39
40
41
42
43
44
45
46
41
4»
49
60
51
52
53
0
5'
56
5'
5*
59

»« Ciniin" *12 protvurz übergeschrieben a 1« 2 13 schwarz e
n

Cinimum rf Cuminum AZwira ,5 chumi übergeschrieben a^a? I0 Triticum *
n. 11 I f

" vueizi übergeschrieben a l ,s Ordeum i ,9 Milium ft 20 Uiciam a 2 Uiciam *
21 Je/rft- worle übergeschrieben a 1 22 llaymo zu 28, 26: scilicet deus suus docebit i'' u
quo tempore debeat ararc et proscindere 23 phrahvn übergeschrieben a l s4 Inserris

25 rifilvn übergeschrieben (im commentar, weshalb Triturabitur vorhergeht) a l
20 riffilun] n radiert aus m c 27 gidroskan vü übergeschrieben a' 2S In fehlt Pulg>m
20 Ager b Ägger cdefgpq
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?M- !• 2. 4. 5. 6. 7. 10. (DM. in, 429). 11. 13. (Diut. n, 53). Mrj. 334. 56.

2 c 36 " ^ 44* g 40* grappo e 55 b grabo
/"222" j,240 c g224* — 29,3

Musitabit i runezit 2 er 190* & 344 c36*
d 44* runescit e 55" ruonazit g 40*
r unit /-222* 2 o 224* runot p 240 c —

6 29,4
Uentilantium s z j st orrant b 344 c 36*

zistorant rf 44* zistorrent a'2 190* zi-
«orenter e 55" f 222*'- 5 224* zisto-

u p runler J> 240 c — 29, 5
l2 x P err ectus * irpttaner c 36* irproltaner
u a " 190' 6 344 d 44* irprottener e 55"

lr Pi'utter ff 40' irpruter » 240 c —
j 4 29,8
l6 FllICt " ate5 vue 'P°t" 136 b 190'

6 344 uveipot rf 44* "veipot e 36*
18 i] UUei P ot e 55 b weibotop '240 c — 29, 9
U, acill atei vuanchot» a< 136 b <r 190'
2o 6 3 44 c 36* uuanchot d 44* wanchit

/'222 a2 wandlet 5 224* uuanebote e 56*
22 M^ 6001 " 1 P 24 °° ~ 29 ' 9 [ CCLXXXVI J
23 'seuit scaneta« a 1 136" ar 190* & 344

c 36' d 44* ff 40' — 29, 10
unezara 10 a 1 137* b 344J| M usitatores ri

2(i ° D « 44* runizara h 135' runezari
27 e 5 6 a runare /" 222*- p 240° ff 224'
^ Or^ 29 ' 24 [° GLXXXVI ]
29 w emini telam 11 vuerfet vueppi «'137'

^erfeth vueppi <r 190* b 344 vueTO.
VUc PPi c 36' uuerf& vueppi d W
Ull erph& wep pi e 56 a vvcr pi iet ( we r-
et P) weppi 12 f 222'' p 240 c uuerfit

UUe Ppi ff 40' werphelweppi 3 224'
— 30,1

Gyppum 1* houer a 2 190* <J 44* e 56' 35
/• 222*'2 q 224* hover 6 344 c 36* 36
hofer p 240 c — 30, 6 37

Exara " riz a' 138' <r 190" 6 344 c 36 b 38
e 56' / 222'-' ff 40* 5 224* riz d 44' 39
rizza p 240 c — 30, 8 40

lunixi estis gitruvuetot 15 a' 138' gi- 41
truu&ot c 36 1' gitruetot d- 190' ft 344 42
gitru&ot d 44' gitruotot e 56* gitruotet 43
ff 40* gitrutet p 240 c — 30, 12 44

Interruptio 1« vutpruch a 1 138* 6 344 45
unt pruch d1 190' p 240 c unTpruh c36 b 46
unterpruh d 44' unterpruch e 56* 47
ertprust /222' 2 q 224' — 30, 13 48

Testa scirpi'" o 1 138* a 2 190' b 344 49
c 36" d 44* e 56* g 40' scirbi / 222" 2 50
schirbe p 240 c scirb q 224* — 30, 14 51

Malus segalpovm 138" b 344 se gal 52
poum ls a 1 190* segalpoum c 36 b 53
(/ 44' e 56' segelpoum g 40* Segilpoü 54
/■ 222" segilpoum q 224* segilboum 55
h 135* sa>gilbovrn j 14 b saginböm HS 56
sagaböm n 46" sagabüm »1 32 b mast- 57
bovm p 240° — 30, 17 5S

Lammina 111 pleh a l 139" 6 344 plech 59
a 2 190* — 30, 22 60

Spaciose vuito a 1 139' b 344 c 36" vuito 61
d 44° uvito a 2 190' uuito e 56* wito 62
p 240 c wite f 222' 2 wit « 224' — 63
30,23 64

Migmaso gavessahi 21 a' 139' a 2 190*65
gavessahi. agana 22 6 345 giue ssahi 66
d 44* giuessabi h 135* giuassabi 114'' 67
givesahi c 36 b giuasbi m 32 b giuasgi 68

l Musitanit a 2
tx PMgefactus aWvi*

2 runezit übergeschrieben a 2 3 Uentilantiu] u aus a eo»v. b
5 Fluctuante ep « vueipot übergeschrieben a 1 ' Vacillantc e

° vuanchot übergeschrieben a l 9 scaneta übergeschrieben «' 10 runezara «6er-
Lr**»> a 1 » &e ff a« ae g-/. m a l am »-ande nachgetragen Ordinaremini ce/'« Ordi^re-
mi ni, &e 12 zwischen

14 «7e s/. zwischen der zeile nach¬
te correctur von and. hand p Ordinamini d telam übergeschrieben q

, . eft Wo », 'en ra*!/,. /■ 13 Sungyppum cani(
g Z% em ai 15 gitruvuetot übergeschrieben a 1 10 (Ke g-l nachgetragen nach der fol-
5 "«' a 1 " scirpi übergeschrieben «' 18 segalpovm, se gal poum übergeschrieben aW
cor. ^ S '' nac, '8 e tragen a l laminas ^w/g-. 20 Miima rf Ma'Kma *

• "» *• gavessahi übergeschrieben a^a*
20 Migna rf Ma'gma * Magma] g a;«

22 agana übergeschrieben b
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Diut. in, 429). 11. 13. (DM. n, 53). Mi?. 334J$3j> 1_J*:
36"»1 n 46'' givasin' l 78 ucsalii e 56*

2 uesagi </ 40" uesiga f 222**. 5 224''
3 vesa j) 240° — 30, 24
4 Uentilatura 2 givuintot «' 139" er 190*
5 fc- 345 givuinton c 36'' giuuinton d44*
6 giuuintote#4(V uuintota e 56* vvintotest
7 p 240 c wintist /" 222* 2 q 224 a — 30, 24
8 Percussüram 3 slach a> 139* w 190 a
9 6 345 c 36'' d 44 a e 56 a A 135 a i 14"

10 jp 240° g 224" slac f 222* 2 # 40 a
11 m 32" n 46" — 30, 26
12 Uectigales zinsman 4 d2 190 a b 345 c36"
13 d 44 a f 222" 17 40 a g 224 a ziusmanne
14 p 240° zinsmann e 56" — 31, 8
15 Prominentes 5 framscorrenta c c 36"
16 d 44" framscorrentra e 56 a uramscor-
17 reute g 40 a vrascorrentes er 190 a b 345
IS bangenlc i> 240 c — 32, 2
19 Balbulorum' slammero c 36" e 56 a sta-
2ü mero d2 190 a stamero. slämalod. 1 la-

lod s ft 345 stambilenter f 222" slam-

3!

rd *
.4«

41

Bracliium sterchida er 190 a 6 345 c
e 56 a sterchi /• 222' 2 sterche p 240'
sterch q 224 a — 33, 2

Elanguit iruvard d2 190 a C 36" irvua
ft 345 irwart e 56* sichote ^ 240
33,9

Obturat" pilegit d2 190" & 345 c 36 ^' 1
d 44 a e 56 a / 222 ai q 224" pife ete j,.
1)240° — 33,15 . , j

Inpudens 14 scamaloser er 190* ^ ■ /,j
c 36" (Z 44 a (j- 40 a scamoloser e56 4-
scamiloser / 222* 2 9 224 a scaml° ser
y 240 c — 33, 19 4j

Disserlitudiuem lr> gisprachi er 190* J •»* ö
e 56" Ä 135* gisprache f 222" 2 fl" ,
sp'che q 224 a gispracchi g 40* gsprab^
e 36" gisp rahi d 44* gispreche j> 240 '
— 33,19 , 5i

Claui stechun « 2 190* 6 345 c 36" rf ^ ,..
steccbun g 40* stechiu e 56* / 22i s(.

21
22

2.'!

24
25

q 224* stliecben p 240° — 33, 20'
bilertier q 224 a stamilcnt s i 14" sta- Fuuiculi nestilun d2 190* & 345 c 36
melare ^ 240" stammalonton A 135 a
derstamolonten l 78 derstandelenten
»8 32" derstamelenten n 46" — 32, 4

26 Concinnauit macbola aa 190* b 345 c 36"
27 e 56* f 222* 2 g 224* macliote p 240 c
28 — 32, 7 [w#Z. cclxxxvi]
29 Desiderabiii» liupemo o* 190" c 36"
30 d 44* e 56* livpcmo 10 i 345 gerist
31 p 240° — 32, 12
32<)nager 11 esilvnilder 12 er 190* b 345
33 esil uuilder d 44* vuilder esil c 36"
34 wildar esil e 56* wilderesil p 240°
35 wildiresil / , 222* 2 5 224* — 32, 14

66

b 5'

rf 44* e 56' 0 40* nestilin / 222
p 240° g 224* — 33, 20 . 0

Solummodo einderliafto d2 190 a b 345 ^
— 33, 21

Bemigi um scef manno g 40 a — 33, *
5 345 ^

, 40' 6l

62

Trieris-« einölt a > 143" 190*

cheil m 32" — 33, 21 [cot*** 1

c 36" 0? 44* e 56 a cbiel f 222 a2 0 ,
Ä 135" fr 76" p 240" 9 224* cbiel 1 1«

67

Onocrotalus i« boratupil " a 1 144" «2 1 9U ä
b 345 c 36" (J 44* e 56 a hortubil ^
/•222* 2 j)240 c g 224* — 34, H

CCCCXCIV"

givasin] in undeutlich l Uentilau cd Vcntilabis efpq 3 per-Venülabit t,
cussaTam e A zinsman] z auf rasur d 6 prominentis Fulg. ° framscorrenta]
letzten a radiert d 1 B'ilbulorum e, corr. aus Bubulorurn ßalborum fhilmnqf riilg-
8 slämalod. 1 lalod (das zweite 1 aus d radiert) steht über stämero, wie über Balbuw'
ein atio = Balbulalio b ° Desiderat c Desiderabis cp 10 livpcmo] e scheint
o gemacht b " onagroriim / '«/g-. 12 esil vuilder übergeschrieben a 2

14 impudentem Z7?//^. I5 Disertitudincm a 2rfe;) Di:sertitudinem c
" chiol übergeschrieben a'a 2 18 Onacrolalus a 1 Onacratulus bc Onocratulus de

•3 Olidurat cdefl'1
r.n.

<o Triens *
Onocro-

i/i 2talon a 2 Onocrotalus] das letzte o n«s a corr. q 19 boratupil übergeschrieben a la



Bibl. l
1 Erichs ij
2Ibi x

CCLXXIX Zu Esaias 609

2- 4^5. 6. 7. 10. (Diut. in, 429). 11. 13. (fln/f. ii, 53). Ali?. 335. 56.
a 1 144" — 34, 11

steiugeiz 6 345 — 34, 11
erpendiculum mvrvuaga ; a 1 144" mur-

vu aga 6 345
a2 190'

c 36" d 44" muruvaga
murwaga e 56 a p 240° mur-

a 8 a l 78 raiir uuaga g 40" muruuagi
46"

9

to.Br,

murvvagi n
mavrwäge i

mvorwaeaw 32">

( 135 a mavrwäge i 14 b maurwanchae
*76* uurhanch 5 224" — 34, 11
j'ce nezilun a2 l90 a — 34, 13 [cclxxxi]

^Imrus.! (lislil 5 d
11 34

190* b 345
■ !3 [cclxxxi]

0 'egar-a 2 190' 6 345 c36" rf44"
.: e 56V 222'
\ 34 «13

5 224 a legir p 240 c

la 7 liolzmuoia. 1 vuildazvuips a 1 145 a
'olzmuoia.» 1 vuildazvuip (uvip c) c 3.6"
d 44« holz
holz zmuoia. vuildazvuip 6 345

zmuoia« B" 190» e 56" holzmiua
5 40 a holzmöa p 240° — 34, 14

ta| amus 10

J rörra
24 l 34 3 e 56« p 240

6 345 c 36"rorra a 1 190"
d 44" rorrvn 11 a> 145" rora

rör f 222 a- ror

J ÜCUS 12
c36"
P240 d

Pinoz 13 a 1 145"
d 44",piniz e 56"

meniga g 40 a instarchemenige (menge 32
q) f 222'* 5 224 a — 36, 2 33

Innisus fuerit 17 analinet 18 a 1 146 a 34
a 2 190" & 345 analinfi e 36" o" 44" 35
e 56 a anlinit f 222 a2 anlini* q 224 a 36
anlenite p 240 d — 36, 6 37

Disperderem zistorti. I verluri (vluri a2 38
uirluri c flrluri d) a % 190" 6 345 c 36" 39
(Z 44" zistorti e 56 a zistorte q 224 a 40
zistorto p 240" zistort f 222 ,s — 41
36, 10 42

Urinam 19 harn. Urina se'ich 6 345 — 43
36, 12 44

Benedictionem gizumpft 20 o l 146" gi-45
züpht a- 190" gizumpht b 345 d44" 46
gizumft e 56 a gizunft c 36" p 240'1 — 47
36, 16 48

Disperdet 21 zistorte p 240 d 49
Ne conturbct nigirre o 2 190" 6 345 girre 50

c 36" e 56" girrae d 44" girrit /'222 ,s 51.
girret p 240 d g 224" — 36, 18 52

Spiritum paldi a 2 190" 6 345 c 36" d 44" 53
e 56 a p 240 d — 37, 7 54

Iuga 22 spizce 6 345 — 37,24 55
Non mittet nivrumit a 2 190" 6 345 uru- 56

mit c 36" d 44" e 56* lezzet p 240" 57
— 37, 33 58

Linearum reizo a l 148" a 2 190" 6 345 59
c 36" a" 44" e 56 a 5 40 a rizin f 222" 60
rizen q 224 a rizzin p 240 d -- 38, 8 61

ä? 190" 6 345
f 222"" pinuz

- Wnuz6 343pinz2224 a —35, 7
29 , ailu 8 r a«i 14 instarachero menigi 15
30 j l46a<i 44 b instarcheromenigia 2 190"
3j . 45 c 36 b instarcher merugi 10 e 56 a

'"starchar menige p 240 a in sterchera Conualuisset giuari" a* 14S" a 2 190" 62

"Weben a' 4 rf/ese „.; ,-„ a 2 zwischen 608, 67 ?m<2 68, ät ft oben am rande von zweiter
7 Lamina von jüngerer liand zu

u„„ , '&'' übergeschrieben a\ ü rechts am rande b. ibis Fulg. 3 mvrvuaga iiber-
olSC/ij ' ■
band
L a . " ülst d übergeschr. a- ° die gl. vor 609, 3 cdepq
Hbcrl C<"''' " l Lamias fl2 * Lamia] mi a?// rasur g 8 a«e,9 übergeschr. a l ° liolzmuoia
oben 9*"*** 61"" 1 a '1' oi mf rasur c 10 calami T«/^. Per calamum« 1 (Haymo). b ZW die gl.
c„ "'" ''«"de wo« zweiter hand » rorrvn übergeschrieben a l 12 iunci r«fe-. Per ivn-
Ce/. a ' ( Ila !/»u>). b 343 oien at» jvzrcie 2 Ärf. 13 pinoz übergeschr. a l 14 In graui manu
aus 1"1 manu ] u a "* a c »rr. und darüber v b " ato übergeschrieben a l 10 mesigi] n

OOW. e 17 l nn jsus -| ^^ 2ioe (7e n a)W s radiert b fuerit übergeschrieben c die ganze
r eJ lfaCllSetragen a ' innixus fuerit ^«fe-. 18 analinet übergeschrieben rt2 ,9 ie/rfe gll.
in V <m rande ' die erste von zweiter hand b 20 gizumpft übergeschrieben a l

u g. 22 oben am rande h . i u „ amell . gpizco; später rasur einer glosse
'^geschrieben «i

ginari

Althochdeutsche gloaseu I. :;i)
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Dmt. in, 429). 11. 13. (Diut.n, 53).
1 6 345 c 36 b d 44" e 56 a g 40" ginerc
2 |3 240 11 guiari f 222 a2 guia ri q 224" —
3 38, 9
4 In dimidio iumittiverihi J a 1 148" « 2 190"
5 h 345 inmittiuerihi d 44 b inmitti-
6 uerhi e 56" inmittiverhi c 36 b in mitti
7 uerha </ 40 a in hali'temscheit p 240 d
8 — 38, 10 [cclxxx]
9 Couuoluta danasceidaniv b 345 dana-

10 sceidauiu a" 190 b danasceidiniu 2 e 56 a
n danagisceidaniu c 36 b danagisceidiniu
12 d 44 b dangescheidinu p 240 d da"ge-
13 sceidin f 222 a2 dangeseeg 1" q 224"
14 danagisceidena # 40" — 38, 12 [cclxxx]
15 Ordirer givüepanvurti a 2 190 b b 345
16 giuuepan™'" 3 d 44 b giuuebin uurdi
17 g 40" givuepan c 36'' giwepin p 240''
18 gunigepan e 56" — 38, 12 [cclxxx]
19 Meditabor chuton ar 190 b 6 345 c 36 b
20 d 44 b chutun e 56 a chuti g 40 a chu-
21 tolo p 240" — 38, 14 [cclxxx]
22 Attenuati [oculi] gimagartiv b 345 gima-
23 gartiu <r 190" c 36 b d 44 b e 56 a gi-
24 magerettö p 240'1 gimartiu g 40 a gi-
25 magirt f 222" 2 g 224 a — 38, 14
26 [cclxxx]
27 Becogitabo pidencho 4 ar 190 b ö 345
28 c 37 a d 44 b e 56 a p 240" pidencbido
29 g 40 a — 38, 15 [cclxxx]
30 In amaritudine inseragi a 2 190 b b 345
31 seragi c 37" d 44 b e 56 a 51 40" serige
32 f 222 a2 g 224 a serge p 240" — 38,15
33 [cclxxx]
34 Post tergum 5 hintarrucce ar 190'' b 345

hintrucce c 37" binterrucce d 44
binte rucca # 39 b afterrucca g 40" -
38, 17 [cclxxx]

Massam gichn& a2 190 b b 345 chn&
c 37 a d 44 b ebnet e 56 a f 222' 2 ebnet"
p 240" ebanet q 224" — 38, 21

Cataplasmarent6 giuascol"iu' ° °_
giuascotin c 37 a d 44 b # 40 a «' 14" P"
uascoten </ 39" kiuascoten h 135' o 1"
vaseotuns a - 190" giuascotun e ö6
gauascoten Cataplasma dicitur quo
sola induetio marent '■' sit l 79 m 3 °
w 47 a giphlasteroten p 240 d — 38, 21

Cellam cbamara »« a 1 149" «2 190" * 34&
c 37 a d 44" e 56 a 5 40" chanie»*
f 222" 2 p 240 d carne™ q 224 a — 39,2

Odoramentorum pimeutono ll ar 1*
oa 190 b b 345 d 44" e 56 a 9 39" g f
piiütono c 37 a pigmentin p 240 P'°
ment f 222 a2 eigment g 224" — 39, *

Apothecasi2 chellara 6 345 c 37" d 44
chellari e 56 a f 222" g 40" chelW6
g 224 a chellere p 240" — 39, 2

Uerbum sacha « fl < 149* a 2 1 g 0 i> j 345 -"
39,2

Eunuchi" truta ar 190" 6 345 c 37 "
d 44" e 56 a 5 39 b truta </ 40 a tbruta
p 240 d trutin /" 222" 2 tniti" g 224" -^
39, 7 „

Ueritas statigi a 2 190" b 345 c 37 a <*44
e 50 a stetigi p 240" — 39, 8 „

Praua chrüpiv 6 345 chrüpiu a~ *" j
e 56 a churupiu c 37" c"rumpiu d 44
crumbiv p 240'1 — 40, 4

1 iumittiverihi] das letzte i angehängt «' 2 danasceidiniu] rfas ersten aus & radier
3 vurti von jüngerer hand über der seile nachgetragen d " pidencho] c auf rasur »

5 Postergum a'2bdg. diese und die folgenden gll. von g 39' am rande neben den §'"■
Paralipp. und dem anfang des Esaias ° Cataplastarent Imn 7 Cataplasmare cnt. S il,aSC ,,
t"in b, dh. Cataplasmare. giuascon 8 givascotun übergeschrieben a 2 9 marent tte ^
fälschlich über induetio statt als endung über Cataplastarent ,0 chamara übergeschr-

11 pimentono übergeschrieben, das erste o scheint aus corr. n l 12 Apoteacas c
13 sacha übergeschrieben a l M Enuehi aW Eunuchi truta nochmals oben am rande v

g 39' von einer hand des 16 jhs.
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Aspera uvassiu
vuassiu

Bibl. 1. 2. 5. 7. Mi;. 335. 56^
« 2 190*

Brachii

vuassiv & 345
c 37" d 44" uuassiu e 56"

wassiu p 240" — 40, 4
um givualt a- 190" & 345 c 37"

ßiuvalt d 44" giuualt g 40" giualt e 56"
giwalt f 222 02 g 224" giwalth p 240"
- 40,10

oetasi zuhügiv & 345 zuhtigiu d2 190"
c 37* d 441. e 56 » zugt jgj u g 39b zu .

p j'gu p 240" zugtigi ff 40" — 40, 11
a ™o 2 mitmuutc ä1 190" & 345 munte
c 3 7 a d 441- e 56» p 240 11 munde ff 39"
5 40" — 40, 12 [cclxxxvi]

°Qderauit vuach a 190" 6 345 c 37 a
ivach d 44b uuac ii g 4 0 » u i za ch 5 39"
wach e 56" p 240" — 40, 12 [vgl.
cclxxxvi]
brauit vfuvach ar 190" üfvuach b 345
ufv uach c 37" d 44" ufuuach g 40" uf-

■ wach e 56 a p 240 a — 40, 12
ü statera'' inuvago ar 190" invuago

6 345 vuago c 37 a uuago rf44" wago
e 56" waga f 222» 2 </ 224" wagep 240"

8 ./- 40,12
Il " la4 eimp 6345 eimper a 2 190" —

M 4 °. 15 [cclxxxvi]
entum süc. momeatum est. sosa vuir

nvu aga gileccimes (gileccemes b) ivuit
er eristo ■> vuich den si in einemo-

^ Un e°gituot, momentum dicitura 2 190"
345 such c 37" d 44" e 56" /" 222" 2

fl.40' suhc p 240" — 40, 15
' fex 7 goldsmid a 2 190" 6 345 c 37"

d 44" goltsmid e 56" goltsmit f 222" 2
? 240" q 224" — 40, 19 [cclxxxvi]

ius» silpersmid a 2 190" 6 345 Iu supinis inhohen« a 2 190 6 34b 73
Ar geutar

e 56 " silpsmid c 37 a d 44" silbir
Poelus aV, 2 Palme a »Ä

(,S' a " Situl a) 6

f 222" 2 silbersmit q 224" silbersmith 38
p 240" — 40, 19 39

Locusta 9 hovuistapho ar 190" b 345 40
houistaffo c 37" e 56 a houuistaffo d 44" 41
hostapha p 240" — 40, 22 42

Satos« gisateu a 2 190" 5 345 c 37" 43
d 44" gisata ff 40" gisete p 240 d gi- 44
sazto e 56" gisazte /■ 222" 2 q 224" — 45
40, 24 40

Stipula 12 stro ar 190" 6 345 c 37" d44" 47
e 56" f 222" 2 ff 39" ff 40" p 240 d 48
q 224" — 40, 24 49

Faber erarius ersmid ar 190" ersmid 50
c 37" d 44" e 56" ersmit f 222" 2 g 224" 51
ersmith p 240'' erdsmid 6 345 ertsmit 52
ff 40" — 41,7 53

Malleo hämare ar 190" 6 345 c .37" d 44" 54
hamer e 56" f 222" 2 p 240" g 224" — 55
41, 7 5G

Cudebat munizota ar 190" & 346 c 37 a 57
d 44" e 56" ff 40" munizzote p 240" 58
municeta g 39" — 41, 7 59

Gluüuo^ mithma a 2 190" mitlimo 6 346 60
e 56" mit lime c 37° d 44 2" g 39" mit- et
lemo ff 40" lim f 222" 2 p 240" ? 224" 62
— 41,7 63

Clauis« nagal a2 190" 6 346 c 37" d 44" 64
e 56" ff 40" nagil f 222" 2 nagel q 224" 65
negile p 240" — 41, 7 60

Rostra serrantia 16 rifilun riülunta a 2 190" 67
d 44 2" rifilun rifilunta. felga 15 6 346 GS
rii'filun rifülonta c 37" rifflot rifTelunt 6 9
p 240" riffilonta. rii'filun e 56" rif- 70
fileu f 222" 2 q 224' filunta g 39" — 71
41, 15 72

smit hohen c 37" d 44 2" ff 40" p 240" ho- 74
r r.

._., „ situlac ^j/Zg-.
, , nfex VJ'u\ s .; artifex *feW v

3 Instatcra 6 Statera d Staterc «p 4 Situla

eristo] r aus s raAV« b 6 «nemo] m aw/Vas«»- « 2

_lo custae r?//

«entia

8 Armtarius c Argentarius] g aus ra radiert e
Stipula b

20

10 Satus aWulg. " gisate übergeschrioben « 2
13 die«! g-;. i» bcdcfgpq nach der folgenden »Clauusg-

9 felga üJer Rostra geschrieben b 10 inhohen übergeschi

stipulam
15 serrentia bd serentia f
a 1

39*
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. {Maßmann 104). 10. (Diut. m, 429). 11. 13. (Diut. n, 53).
M»;. 335. 56.

1 heri e 56 a hoher f 222 a" g< 224' —
2 41, 18
3 Magistrates hertuoma' a2 190" & 346
4 c 37 a d 44 2a e 56 a hertoum # 40 a her-
5 tum jö 240" — 41, 25
6 Plastes - pili dari 1 hau ana ri 3 dl 190 b
7 pilidari . i. hauauari 6 346 pilidari.
8 1 hauanari c 37 a d 44 2a pilidari e 56 a
9 g 40 a A 135" pilidare f 222 a2 pilida rc

10 g 224 a bilder p 240' 1 hauinari g 39" —
11 41, 25
12 Turbolentus zornagcr a~ 190 b b 346
13 c 37 a d 44 a" zorniger /> 222 a2 # 40 a
14 2> 240 u q 224 a zornegir e 56 a — 42, 4
15 Gramen 1 chimo <r 190" 6 346 — 42,15
16 Conflatili gigozauemo a2 190" c 37" d44 2a
17 e 56 a gigozaii b 346 gigozzeneme
18 p 240 d gigozzinemo <? 39" gigozzineme
19 /"222 a2 gigozzin; eme 3 224 a — 42, 17
20 In direptionem inheriunga 6 346 heriuuga
21 c 37 a d 44 2a e 56 a herunga /'222" 2
22 p 240" hervng a q 224 a — 42, 22
23 Uectes 3 crintila b 346 c 37" grintila
24 d 44 2a — 43, 14
25 Salices« salahun d1 190" & 346 — 44, 4
26 Iuxta preterfluentes 7 pifurifliozenten
27 a 2 190" 6 346 pivurifliozenten c 37 a
28 pivurifliozanten d 44 2a piuuriofliozen
29 e 56 a pidenfirflozzinin p 240' 1 — 44, 4
30 Faber ferrarius isarnsmid b 346 c 37 a
31 d 44 2a isarn smit g 40" — 44, 12
32 Lima« fila <r 190" & 346 c 37 a d 44 2a
33 e56 a # 40' A135" vila# 240" uila /'222" 2

g 224 a — 44, 12 [cclxxvi. cclxxxvi]
1 daneben

34

--------------------------------------■------. ftj
Artifex lignarius holzmeist 6 346 how-

meister c 37 a d 44 2a </ 40 a p 240
2 224 a bolzmeistir e 56 a /'222 a2
44, 13

Norma 8 spratta <f 190" 6 346 c 87
sprata d 44 2a e 56 a / 222" 2 A 13 5
2) 240" ? 224 a — 44, 13

Runcina 10 nuol d- 190" 6 346 /222 ;
q 224 a nuoil e 37 a d 44" e 56" A I 35 '
nöil 11 ? 79 nüil m 33 a uiül n 47*n*1*J
fc 76 c nvl «' 14" nuil 0 40" « 240 d "
44,13 [cclxxvi. cclxxviii. cclxxxHJ

Circino" riza a2 190" J 79 rizza m 33' '
» 47 a 0 147" rizze i 14" rizun 6 3^6 ,

c 37 a d 44 2a e 56" g 40 a rizzun A 13^
rizzon p 240 d rizzin /" 222 a2 9 224 a ,
— 44, 13 [cclxxxvi] n< ,

Tornauit drata aa 190" 6 346 d 44!1

e 56" g 40 a Z 79 drata c 37' draW|
/" 222 ,a A 135" drati m 33 a » 47'»
0 147" drat q 224" treite p 240 d " .
44, 13 [vgl. cclxxxvi]

Hex 1:t uvereheih ä1 190" vuereheih 6 346 5|
weriheic A 135" uereheih d 4
vueheih c 37 a uueiheih g 40' wei
e 56 a /" 222 a2 weihe"' q 224 a eiche»
|> 240 d — 44, 14

Quercus u hartaraeih d2
harliraeih c 37" d 44 2'
A 135" hartiuech e 56 a hertiueih # 40' 6
— 44, 14 *6"

Esculus 15 sleizeich h 135" ,
Pinus iß pinbov » 6 346 — 44, 14 '
Medium halftanod a 2 190" 6 346 » alf'

heil> 59

61

190" 6 346 62
hartira eich ^

von jüngerer hand zomager c, vgl.
3 alles deutsche übergeschrieben a 2 4 am Tande b
6 am rande b

nachher 612, 12 2 Plaste 1* "
6 die gl. in cd vor 612, *

7 pptfluentes d 8 die gl. in bcdefgpq nach 612, 38. Lima *

9 Norma b normam Vulg. 10 die gl. in k zwischen 593, 45 und 606, 8 Rucinam i
11 rfawor ein wort ausgewischt I 12 Circina a 2 Circino i 13 ilicem Fulg. ,A 0 uercU !
idö (dh. eichen) p quercum Fulg. I5 nicht in Fulg., wol nur mit rücksicht auf Hex •"•
Quercus hinzugefügt 16 pinum Fulg. die gl. am rande b " pinbov undeutlich, ka» n
auch pinibov sein b
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Bibl. l. 2
1 tanot

5. 6. 7. 10. (Diut. in, 429). 11. 13. (Diut. ii, 53). Mt]. 335. 336. 56.
d 44 2" halftonot p 240 d

e 56 a halfnotff 40 a —44,16
f 222" 2

44, 16
ana gisuasi 6 346 c 37 b d 44 2a e 56"

c 37
2 halftnot
3 Vl'ali» ah c 37" d 44 2a e 56
* 9 40" aha p 240* ff 224" —
0 Archann oin».; h qar * qti>

ff 40" — 45, 3
; Creans scephent a 2 190" d 44 2a scephen

* 346 schephender p 240 d gscephent
c 37 b gescephenter e 56 a giscephenter
f 222 a2 giscephen ,el ff 224" — 45, 7

9
10

esta de samiis- daha uonna (vonna c
UOIli Ol laimun h 34R r S^

13
u

u °ni ff) leimun b 346 c 37 b d 44=
9 40" daha uonaleim e 56" daha vone-
laimo h 135 b thaha von lime p 240"

5 leim 3
16 Uincti
17 druhi
18 hantruh
19
20
81
22

2 3 Ext,
24 Ad
*)K

gravuinun 6 346 zigrauuinun d 44 5a
. z 'grauui e 56 a zigrawe f 222" 2 zi-

grauuen (grawen y) 9 4 ° a 1> 24 ° d in ~
grawe q 224 b — 46, 4

3o ram flr t ra go <f 191" 6 346 j» 240"
flrtrage c 37 b d 44 2a firtrage ff 40 a
firtraga b e 56" uirtrage f 222" 2 ff 224 b
--46,4

L °nfertis uzioh& ä2 191 a o 346 c 37"
v zioh& d 44=f uzz ioh& e 56 a uzziohet
P 240 d uz ziehit f 222" 2 ff 224 b — 46, 6

c °nducentes mieteute <r 191" 6 346
c 37 b mietenta ' e 56" mietent f 222" 2

o* 191 a — 45, 9 [cclxxxvi]
manicas 4 gipunlana mit hant-

iun c 37 b d 44 2a gipuntani mit
i 56 a gipuntini mit hant

druhin ff 40" gibuntene mith hant-
truhens p 240" gipuntin f 222" 2
! 224 b mithantdruhun d2 191" 6 346

45, 14 [cclxxxvi]
l "ßc vonnaio ar 191" b 346 — 45, 21

canos zigrauvinun d2 191 a c 37 b zi-

2S

29 Per

33

35

31

miettent q 224 b mitente d 44 2b mitenta 38
ff 40" mithenth p 240 d — 46, 6 39

Aurificem 8 goltsmit h 135 b goltsmide 40
l 79 m 33" n 47 a — 46, 6 41

Non elongabitur ervirritnivuirdit 6 346 42
iruirritniuvirdit c 37 b d 44 2b iruirrit- 43
niuuirdit g 40" firnidiritniowirdit e 56" 44
nith geverreth wirtb p 240' 1 — 46, 13 45

Non morabitur nitualot 6 346 tualot 46
d 44 2b tvalot c 37 b tuualot 9 e 56 a 47
twaloth p 240 a tualit ff 40 a dwalit 48
/"222" 2 dewalt g 224 b — 46,13 49

Molam quirn a" 191" 6 346 c 37 b d 44 2" 50
ff 40" — 47, 2 51

Maleficiorum. incantatorum germinaro 52
(garminaro to c de) b 346 c 37" d 44 2" 53
e 56" carminer p 240 d — 47, 9 54

Expiare " gipuozan d2 191" b 346 c 37 b 55
d 44 ab puozan e 56" piuzzin p 240 d 56
puezte / 222 a2 ruezte q 224 b — 47, 11 57

Supputabant^ za ltun ar 191" 6 346 c 37 b 58
rf 44 2b ff 40 a zaltin f 222" 2 q 224" 59
zaltan p 210 11 zaltent e 56" — 47, 13 60

Stipula stro 6 346 strö c 37 b d 44 2b — 61
47, 14 62

Neruus stoch a* 191" 6 346 c 37 b ä 44 2b 63
e 56" f 222" 2 p 240'' ff 224" stohc 64
ff 40" — 48, 4 65

Infrenabo i» piduingo a 2 191 a 6 346 c 37" 06
d 44 2b e 56" ff 40" piduuingo p 240 d 67
bidwanc /" 222 a2 bidwanch q 224" — 68
48, 9 69

In camino paupertatis inderoarpeiti ar- 70
muoti a 2 191* b 346 arpeiti aramuoti 71
c 37" arapeiti armmuoti d 44 2b arpeiti 72
armoti e 56 a arbeite armut f 222" 2 73
5 224 b arbeit armöth p 240 1' — 48, 10 74

1 Wach efp Uvach q Vualic g- vah Fulg.
nM111)- de samus e Samia a- 3 leim übergeschrieben a 2
Chinas p 5 toor ist ruhen ausgestrichen p ° firtraga] tr ««/ '»w «

"* zweite e undeutlich, könnte auch a sejrc e
J5 gemacht e '« garminaro] das zweite a ani
bantur «= Supputabunt g- " Infrenabat /?

wier samiis in b noch meinum (l. lei-
manicis (PegFulg. Ma-

7 mietenta]
s Aurifice fenn 'J tuualot] a scheint aus

ehängl c » Expiaret /g 12 Supputa-
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Bibl. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 10. (Diut. m, 429). 11. 13. (Dtttl. n, 53). Mg. 336._ jjk
zitei'i'1 Feces trvosana b 346 truosana c 37"

2 d 44 2" e 56 a druosana ar 191 a drusina
3 g 40 a drusin p 240" trosach / 222 a2
4 g 224" — 49, 6
5 Muri tui vesti diuo b 346 c 37 b d 44 2b
ü uesti dino e 56" vestedin p 240 d dine
7 ueste /'222 a2 g 224" uesti d2 191° —
8 49, 16
9 Spacium uviti ar 191 a vuiti b 346 d44 2b

10 witi e 56 a vuiti c 37" wite /" 222 a2
11 q 224 b virst p 240" — 49, 20
12 Ulnis armem d2 19 l a b 346 d 44 2b e 56 a
13 p 240' 1 armun </ 40 a armin f 222*-
14 armi" q 224 b aramon c 37 b — 49, 22
15 Lingent' lechout d2 191" S346 — 49,23
16 Uellentibus chrazonten a 2 191 a 6 346
n c 37" chrazzentin f 222 a2 q 224" cra-
18 zonten d 44 2b chrazzitin p 240 11 craz-
19 zento e 56 a den zwangoiiton A 135 b
20 deuzvvigeuten l 79 den zuuigenten
21 m 33" dezvvigenlen n 47 a den zvaein-
22 gentemi i 14" den zueingenlenu k 76 a
23 — 50, 6 [ccccxcv]
24 Tinea milivua er 191 a b 346 — 50, 9
25 Ad fundum 2 zipodame ä2 191 a 6 346
2G podame c 37 b d 44'-' b podamo g 40 a
27 poclam e 56 a podim /■ 222 a2 q 224"
28 podum p 240 d — 51, 17
29 lucircumeisus heidaner d2 19 l a b 346
30 e 37" d 44-" e 56 a heidener g 40 a hei-
31 din f 222 a2 p 240" heiden q 224" —
32 52, 1
33 Gratis analön ar 191" 6 346 aualon c 37"
34 d 44 2b e 56 a g 40 a p 240" anlön /'222 a2
35 anlon 5 224" — 52, 3
36 Colonus lantvpo b 346 lanjupo ar 191 a —
37 52, 4
38 Dispertiain« ziteilo d1 191 a b 346 c 37"

d 44 2". e 56 a 5 40 a p 240 d
/■ 222 a2 ziteilt q 224" — 53, 12

Clauos-i stechun ar 191 a b 346 « 37 1
d 44 2" e 56 a stecchun # 40 a stechou
p 240 d — 54, 2

Conuulsa» zistortiv a 2 191 a zistorti«
b 346 c 37" d 44 2" e 56 a / 222 a2 9 ^
p 240 d zistertiu q 224" — 54, U

Propugnaculo ß prustuveri a 2 I91 a

54, 12 Q7b
Mukus manaheitiger d2 191" & 346 c rf '

d 44 2" e 56 a </ 40 a maniger p 240" -"
55, 7 [ccccxcv]

Saliunca" ri otacha 8 d2 191 a riotach^

J 346 c 37" e 56 a riotahha d 44 (
rietach /" 222 a2 q 224" rettich p 2$
ritala </40 a rietachel A 135" rietacl»^
i 14" / 79 m 33 a ra 47 a rirechil A'? 6
— 55, 13

Conliguntur inphangan d2 191 a & 34b-
34710 __ 57) 1

Bepetitis eiscot d2 191 a — 58, 3 [ccccxcvj
[ad] Lites « stritun a2 191 a 6 347 e &*

d 44 2" strit e 56" f 222 aü 3 224"
strite p 240 d — 58, 4 [cglx***1,
ccccxcv]

[ad] Contentiones pagun a 2 191 a 6 ^ \
c 38 a d 44 2" e 56 a pagin / 222°'
p 240' 1 g 224" — 58, 4 [ccccxcv] ^

Impie uiantliho d2 191 a 6 347 d ***
vuantliho c 38 a weiitliche p 240
uuanhliho e 56 a — 58, 4 [ccccxcv]

Confractii2 gidiota d2 191 a 6 347 c 3& 1
d 44 ab 5 40 a gidioti e 56 a gicl'g 0 1̂
p 240' 1 gidieti / 222 a2 gidicti q ^
— 58, 6 [ccccxcvj

Colliget iiiphahit d2 191 a b 347 — 58. 8
[ccccxcv]

3!

Hl
U
il
a
15

1«

I'

45

H
51

1 Lin gen"t] c aw.? & eorr. /> 2 Fundo g 3 Disperlia a-bede, -über a v<w jiing c'^
hand ein ulrich a- Dispertio gp Dispcrtiat l'q 4 Clauis] i aus u radiert d 5 Conuulsrt

0 propugnacula / «fe'. ' Saliunca] das zweila st aus u con: e 8 ri olacha w>°
geschrieben a? ° davor etwas ausgewischt l 10 a??t rande von b 347 ?•««/;• " Lu
i ««a- a radiert f Lite s p 12 Confracti] i auf rasur d2
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_5^6. 7. 10. (Diut. m, 429). 11. 13 - (Diut. u, 53). Mt;. 336. Sb.#i'M. 1. 2. 4

1 °uai egir a2 191" 6 347 eigir c 38" not 12 a 2 191 a tuoh manot 6 347 — 34
2 d 44 a — 59, 5 64, 6 35
3 Aranea* spiana a2 191" b 347 — 59, 5 Allisisli firchnusitos 6 347 c 38 a firchnu- 36
4 Impegimus stiozcmcs » d1 191 a stio- sitost «2 191 b firc"nusitost d 44 2b —37
5 ze 5 mes b 347 gistiozames c 38 1 d 44 2b 64, 7 38
6 gistizemis g 40 a gistozemes c 56" gi- Saus zivilo a 2 191 b 6 347 ziuilo c 38 a 39

stiezin f 222 a2 3 224" gistizon p 240 e
" — 59, 10
9 Aboriatus<i est suiatilota* a 2 191 a 6 347

10 c 38' d 44 !b suintiloti ff 40 b swintilote
11 f222>"p 240 c swintilo"* 0 224 b suintlot
2 e 56' — 59, 16
3 Uiolentus 0 [fluuius] drativ 6 347 dratiu
4 « a 191» d 44 2b e 56 a draltiu c 38»

treitui p 240 c drater ff 40" — 59, 19
16 Droniedarii olpentara'' a2 191" 6 347
17 c 38 a d 44 ab olopentari e 56 a j> 240°

olpentari g 40 b ä 135" olpentarc
J 9 f 222" olpentar" « 224 b — 60, 6
0 [ccccxcv]

21 p lacabili" livpemo a2 191" 6 347 liu-
2 Pemo c 38 a d 44 2b e 56" liubomö 9

23 p 240° — 60, 7
4 [e quura]Inpiug enlem io struchontaza 2191 a
0 6 347 struhhontaz c 38» struhontaz
8 d 44 21' struchentaz e 56" struchente

27 /'222 a2 struchent 9 224" struhchen-
28 Ün ff 40" stechente p 240 e — 63, 13

»nnus menstruate tuoh manotsuhtigero

d 44 2b — 64, 9 40
Continebis 13 firpiris 6 347 c 38 a e 56 a 41

firpirist o» 191 b / 222 a2 3 224 b uirpi- 42
rist ff 40 b firbirest p 240° ürperant 43
d 44 2b — 64, 12

15

30

31

32

33

44

[carnem] Suillam u suvininaz 15 a 2 191 b 45
b 347 c 38 a suininaz d 44 2b. 45 a swin- 46
ninaz e 56» suininiz g 40 b swiuinez 47
p 240 c svinin f 222 aa suiniu i& 0 224" 48
— 65, 4 49

Ius profanum 1G pro d unrei naz 17 a" 191" 50
produnreinaz 6 347 c 38 a d 45 a prod 51
unreirriz e 56» prot unrainiz h 136» 52
prot vnreiniz t" 14 b prot unrein'z 1 79 53
probt uureiniz p 240° prot unreinez 54
n 47» prot unrenez ls »» 33 a unreiuiz 55
prod (pro d q) f 222 a2 q 224" — 65, 4 56

Granum in potro 1U chernoindrupin (dru- 57
bin p) er 191" b 347 c 38 a d 45' 58
p 240 c grano indrubin -° ff 40 b ehern 59
indrupin e 56 a chemo (eherne q) tru- 60
bin f 222 a2 q 224 b — 65, 8 61

Fortune steliheili 21 6 347 — 65, 11 62— vo uiGuairuaie tuuuuiiiLUBuuLitiw» ■»----------t —

c 38 a d 44 2b tuoh manotsuhtigera g 40 b Excerebret irhirne a 2 191 6 347 f 222" 63
^ 40 b q 224 b inhirne d 45" irbirnfi 64
c 38" e 56" irhirnel p 240° — 66, 3 65

Parluriret22 serezti 23 o 2 191" c 38" d 45 a 66

3 stiozemes übergeschrieben a" '' Appo-
« Violenüs e ' darüber rasur von s ... 10s

8 Placabili] da* «fc 1 ««f www von r « a
'° Inipingcnte q Impigentc /' Inpi | ente p Impe-

; luolima not übergeschrieben « 2 13 C:on-

tuoch manot suhliger e 56 a thöch
roonothsulhiger p 240° tuoch manic-
suhtigeru f 222" 2 3 224" tuohma

m f
1 Oua b 2 Aranca b araneae Vtdg.

r| atus p 6 suintilota übergeschrieben a 2
*!"o^ lateinisch) b. übergeschrieben a 2 8

linbomo] b ans corr. p. I. lindomo
gente e " nianicsuhtiger] r ai/s 1 co;-)'. y ----- . .
Unebis /• GontineD c Continebuntd " SuviUam c SiuiUam d Swülam /;;« suvininaz]
da * »wette i a^eAänff« c suinin] «fer «to« «9-rfen in www 9 ,c prophanum e pro d
UI>rei naz ubergeschr a°- " unrenez] nacA <ton errfen e /bfe'«» ««'• 2, moA« 3 *<ncAe,
«'«> kann „nreinez nicA* ^wen «.erde» vi " betro 9 20 drubin] r a«, u co;v. g
21 «ier äer SM Fortun(; g ell iirigen gl. Uli deae, tß-J. stetigot genius 22 Patunr&„- Patvnr& 6
Parturiet erfep aa se'rez li] z am* t coer. ff5
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Bill. 1. 2. 4. 5. 6. 7. 8. {Maßmann 104).
________ Mrj. 336. Sb. — JfcM 1. 2.

1 e 56 b ser&zti 6 347 irseret p 240 e —
2 66, 7
3 Plaudientur listent a 2 191" e 38" d 45*
4 e 56 b f 222* 2 3 224" listenth p 240 e
5 listen b 347 — 66, 12
6 Murem 1 mus ä1 191 b 6 347 c 38 a
7 d 45" e 56" f 222 a2 p 240 e ? 224 b —
8 66, 17
9 In lecticis 2 inparun a2 191 b 6 347

10. (Diut. in, 429). 11. 13. (Diut. n, 53).
5. 7. Mv. 350. 56. rg._ 5 1 ______

c 38" rf 45' e 56 b 5 40 b inparen f222
q 224" in pärin A 136 a inparneu p 240"
— 66,20

Mulis mulin a 2 191 b b 347 — 66, 20
Carrucis garrun a 2 191 b b 347 c 38^

d 45" e 56 b ff 40 b h 136" garruit * 14
garrunt 0 148 a garrin /" 222 a2 gar reD
q 224 b carrun l 79 m 33" n 47 a carran
p 240° — 66, 20

CCLXXX
a == Clin. 18140.
7mrfoö. 2732. e ■■

b = Chi. 19440.
Codex Gotwic. 103.

A = Clm. 22201.
10 In dimidio inmittiuerihi a 107" mitti-
11 uerihi* 6 295 c 54 a d 61 b mittiuerhi
12 ff 44 a mittiuerhe e 70 b miltilode A 245 d
13 — 38, 10 [cclxxix]
14 Conuoluta [est] danagisceidan a 107 a c 54 a
15 ff 44 a danagisceidiniu b 295 danagi-
16 sceidiniv d 61 b danasceidiniu e 70 b
17 dagesceidin / 224 b2 dagescei din i 228 b
18 hingescheidinv A 245 11 givualzit ist 5
19 b 296 — 38, 12 [cclxxix]
20 A texente fonnauuepantemo ° a 107" —
21 38, 12
22 Ordirer givuepanvurti a 107 a guuepan-

uurti 6 295 guvepan vusti 7 d 61 b
giuueban uurdi g 44" giuvcpan c 54 a

23
24
25
20
27

giuucpan e 70 b giwebin /224 b2 ge-
webi" i 228 b giwerfotwirde A 245'1 —
38, 12 [cclxxix]

c = Codex Vindob. 2723. rf == #>*a!
f _ CTOT. 13002. ^ = CT/». 14689-

?- =, Clm. 17403.
Hirundinis» sualauun a 107 a sualavua

6 296 — 38, 14
Meditabor» chuton a 107 a 6 295 c 54'

d 61 b cbutun ff 44 a chunton A 245
ahto e 70 b — 38, 14 [cclxxix]

Attenuati [sunt oculi] gimagartiv 10 a l0? a
gimagartiu " 6 295 c 54 a <ü61 b gi» 3'
giritiu ff 44 a gimagrili e 70 b gimagir'
f 224 b2 gimegirt A 245 d gemarit i 228"
gidunnotsint 12 6296 — 38,14 [cclxxix]

Becogitabo pidencho a 107 a b 295 c54*
d 61 b e 70 b /" 224 b2 g 44 a A 245 d P 1'
dencbe 1 228 b — 38, 15 [cclxxix]

Amaritudine 13 seragi a 107 a 6 295
c 54 a d 61 b serigi g 44 a seriga e 70
/■224 b- A245 d 2228" — 38,15 [cclxxix]

Postergum" bintrukke a 107 a bintar-
rucce 6 295 — 38, 17 [cclxxix]

1 Murem b Murem d 2 Inlectitis g diese gl. nach 616, 36 h 3 diese gll. M <">"
den Psalmen angehängten Canticis 4 mittiuerihi] * das erste und letzte i angehängt c
5 unten am vande b ° fonna] 0 aus u corv. a 7 vusti von jüngerer hand d 8 "
rundo b, am rande a MedHabar g 10 gimagartiv] das zweite g aus r corr. a
11 gimagartiu] das erste a angehängt c vi unten am rande b 13 Amaritud c AmaritU'
dinem Od lA über die vorige gl. gesehrieben, aber mit Verweisung dass sie ihr folgen soll
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D - »• 173. 174. = Pt. (Germ. 22, 394). Sg. 292. (Halt. 1, 247). — Id. 348.
331 (= 349)______________________________

CCLXXXI
Codex Carolsruh. SPetri. b = Codex SGalli 292.

Tuegunum huttia a 67 a2 hütta <■ b 45 —
1) 8 [cclxxix]

c ucumeres....2 a d similitudinem pepo-
BUm .i. melonum. pedenon a 67 a2 6 45

l °ccinum gelan. kruago a 67 a2 go lan
k ruagoii3 ft 45 _ 1; 18

Sc °ria4 sindarf- 6 45 sinder a 67 a2
~~ 1, 22 [CCLXXVII. CCLXXIX. CCLXXXII.

CCLXXXVl] [CCLXXXVII]

^"actoriola disoma« a 67 a2 — 3, 20
flci ° 7 brant» a 67 M 6 47 — 7, 4

ICCLXXVI. CCLXXVIII. CCLXXIX. CCLXXXII.

CCLXXXIV]

Sarculumo spado a 67 w _ 7< 2 5
uncus binuz a 67 b2 — 19, 6 [cclxxvii.

cclxxxvii]
Pro Pinab 0 io skenkio a 67 b2 — 27, 3

[cclxxix]
Glth et ciminum smalsad a 67 M — 28, 25

Milium milli. 11 hirsi " a 67 M 6 49 — 28, 24
25 [cclxxix. cclxxxii] 25

Vicia 18 uuicca « o 67 M 6 49 — 28, 25 26
[cclxxvii. cclxxix] 27

Tricris durco. nauis magna .i. kiol (kiol- 28
migna 15 o) a 67 b2 6 49 — 33, 21 29
[cclxxix. ccccxciv'] 30

Vrticc nezzulun 10 b 50 nezzilon a 68" 31
— 34, 13 [cclxxix] 32

Paliurus tbistil a 68" distil" b 50 — 33
34, 13 [cclxxix] 34

Lamias 18 agenggü 1!> b 50 agengunt a 68" 35
— 34, 14 36

Cataplasma 20 .i. plastar a 68" [cclxxxiv] 37
Buxus 21 bubs boum a 68 al — 41, 19 38
Runcina 22 ieda a 68 a2 6 51 — 44, 13 39
Circinus" circil 2* a 68" 6 50 — 44, 13 40

[CCLXXVl] 41

20 Tot a 26

CCLXXXII*
Codex Oxoniensis Jnn. 83.

nui'ta 2 « gebeit 14 — 1, 6 Ticio 2 8 brant 14 — 7, 4 [cclxxvi. 42
2J ^mbraculum hutta 14 — 1, 8 [cclxxix] cclxxviii. cclxxix. cclxxxi. cclxxxiv] 43

bcoria" sinder 14 — 1, 22 [cclxxvii. Serra saga 14 — 10, 15 [cclxxix] 44
cclxxix. cclxxxi. cclxxxvi] Defecata 2 » purgata geluteret 15 — 25, 6 45

1 Wtta übergeschrieben b 2 gl. zu cucumcrario 1,8 3 beide worle übergeschr. b.
\ Vvn golan unsicher b " scoriam Vvlg. 6 sindar übergeschrieben b ° /. bisomatition
folgt
10 du
Gith

um Vulg. 8 brant übergeschrieben b, r aus corr. 0 sarculo Vulg. darauf

in « gannireth muliret, nicht munret, wie Mone angibt, ist also lateinisch (10, 14)
ese vnd die drei nächsten gll. in folgender Ordnung in a: Vicia, Milium, Propinabo,

13 auch in b Vicia vor Milium

(rr/ 10' 11" 1 FV 'g - ' 4 im COntcxt °
gma 30,24): hebreus sermo. e. i. mixtura

übergeschr.

" im context a ,2 hirsi übergeschrieben b
15 im conlext a. migna gehört au einer folgenden gl.

i« nezzulun übergeschrieben b " distil
18 lamia Vulg. >9 agenggü übergeschr. b 20 gl. au cataplasmarent 38, 21

21 buxum Vulg. 22 die gl. nach der folgenden im context a; in b unten am runde
«rcino Vub' 24 circil übergeschrieben b 25 fota Vulg. I. nulrila mit Nyerup

scoriam Pule titionum Vulg defaecatae Vulg.
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Id. 331 (== 349). — Bibl. 2. — D. a. 190. — Rb. 492
J!

1 Milium hirse 15 — 28, 25 [cclxxix. in raeclio positus. grece ceulron uocaW
2 cclxxxi] 15 — 37, 29
3 Circulus 1 circil dicitur quod uertendo Buncina niiil 2 16 — 44, 13 [cclxxV>' ^
4 circulos efflcit punctus ucl punction cclxxviii. cclxxix]

cclxxxiii
Clm. 19440 p. 144.

5 Discrimiualia. 3 capillatura .i. vuitta — Acus 3 spinula — 3,22 [cclxxix. cclxxsvw
6 3, 20

CCLXXXIV
Codex Vitidob. 751.

7 () Effeminati 4 frzbgpdf 4 132 b — 3, 4 Gith .i. brohuuxrt« 133 a — 28, P?
8 Titio 5 m .i. br:ut 6 132° — 7, 4 [cclxxvi. [cclxxix] „ l
9 cclxxviii. cclxxix. cclxxxi. cclxxxii] Cirainum .i. cumkn 14 133" — 28, 2 Ö

10 () Detestor. 7 detestaris. leithkzpn 8 132° [cclxxvi. cclxxix]
11 — 7,16 » . (Migma) hoc migma tis .i. granum CUP*
12 () In triuiis eius Ihriuuikin 9 132 11 — furfuribus xngfuubnnpt cprn 16 13*
13 15, 3 — 30,24
14 ()Erichisi°kgkli»133' 1—14,23 [cclxxix] Cataplasmarent ... Cataplasma plästar- ^
15 () Uir. bigQ equitum. ordo. ascensor xbsck 1(i 133 b — 38, 21 [cclxx v1, 3,
16 bigQ- antiquus genitiuus. et uir equi- cclxxxi]
n tum .i. rekdimbnnp " 133 a — 21,9 () Gluttino. nas. clfkuu" 133 b — 41, 7 3"
18 () Gallus gallinatius. id rcithbno '2 133"
19 — 22, 17

CCLXXXV*
Codex Carolsruh. Ann. ic.

20 (53 b) Translatores 1S fräreiccharra — Munilia halspiriga — Es. 3, 19 .j
21 Praefatio Hieronymi [cclxxxvi] Mitras buata — 3, 19 [cclxxix. cclxxxV-
22 Interdum ofto — ib. cclxxxvii]

1 circulum Vnlg. 2 oder ufiil 3 beide gll. oben am rande mit Verweisung
4 die gl. am rande neben einer ausführlichen notiz über vespertilio (2, 20). frzbgpdf (»
erzagode) über Efleminali 5 titionum Fulg. ° d/i. masculinum ,i. brant, übergeschr.
' darüber leih ausradiert 8 dh. leithizon ° die gl. ist an einer zu frühen stelle
den rand gesetzt 10 ericii Vulg. dh. igil " dh. reidimanno 12 dh. reithano
13 /. brothuuxit, dh. brothuiiurt {über Gith) u dh. cumin (über Ciminü) '•"' dh. ungeuuaiin
com ,0 plAslar. xbsck (dh. uasci) übergeschrieben " dh. cleiuu = cleivu, Über G' u "

18 diese 10 glossen sind in der Genesis nr xvi zwischen 317, 2 und 3 eingeschoben,
esau von 2 hand zwischen den Zeilen nachgetragen
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Rb. 492. — Rb. 529. 530 ___________________

3p

Gemmas kimmun
CCLXXXVIl]

3, 21 [CCLXXXVI. 31
32

(54 a) Discriminalia uutarsceitida — 3, 20
1 r

I.CCLXXXV1. vgl. CCLXXXVIl]
'ei'isceilides peinkauuati — 3, 20 Mutatoria muzzunga cauuateo — 3, 22 33
'ui'enulas» menni — 3, 20 [cclxxxvi] [cclxxxvi]4M

5 Olf
34

factoriola 2 stancfazziliu — 3, 20 [vgl.
CCLXXXVIl

CCLXXXVI*
Codex Carolsruh. Aug. ic.

PIUEFATIO Mutaturia 6 muzzunga — 3, 22 [cclxxxv] 35
"' (9<l a) Per cola durah scemmi " Pallia lahhan — 3, 22 36

c °mmata lancsamiu Linteamina uuintlahhan — 3, 22 37

i <J Pr osa scurtiu Specula spiagal — 3, 23 [cclxxix. 38
Urbane untar puriki cclxxxvii]
Eligantie dera smecharlihhi Sindones fanun — 3, 23

. Tl 'anslaüo framrechida Theristra sabun — 3, 23 [cclxxix]
13 (9 4 b) Translatores fraurechara [cclxxxv] Crispans" reideuti — 3, 24

ESAIAS

15 s ota kipruatiu — 1, 6
16 COria 3 siniar — 1,22 [cclxxvii. cclxxix.
17

sinlar
CCLXXXI. CCLXXXIl]

- 3,2
- 3,4
3, 19

Anolum beilisontan
Effeminati uuiufllun

^Iunilia Idstein! -
2i CCLXXXVIl]

Uitrses huata — 3, 19 [cclxxix. cclxxxv
2 cclxxxvii]
3 TV"iscriniinalia untarsceitida

, Lcclxxxv. vgl. cclxxxvii]
. Per'scelidas « peinziarida — 3, 20

Murenuiag meinni — 3, 20 [cclxxxv]
Z1 Wfactoriola s
28 cclxxxv]
29 G e mmas . kimmun .
,i0 cclxxxvii]

[cclxxix.

3, 20

stancfaz 3, 20 [vgl

3, 2t [cclxxxv.

Fascia uuintlahha — 3, 24
Fiatruelis s pruader sun — 5, 1
Lambruscas !1 uuintar ha'lun — 5, 2
Calculus steinili — 6, 6
Fullo 10 uuesco — 7, 3
Sarculo riutachus — 7, 25
(95 a) A ph"oniJ)U8 fona uuizzagom

8, 19 [cclxxix] -
StriduutV cherrant — 8, 19
Predatio herrod — 9, 5
Ululata 12 uueinot — 13, 6
Torliones 13 uuantalunga — 13, 8
(95") Obrizo ubarculde — 13, 12
Allidentur nidar sint kistozzan — 13, 16 56
Sirene 14 merimenni — 13, 22 [cclxxix] 57
In delubris in luakijrum — 13, 22 58
Cadauer reh — 14, 11 59
Paterens 15 olfanonti 60

39
40
41
42
43
41
45
46
47
48
49
50
51
5u
53
54
55

1 Murcnulas] r aus n cor,'. 2 Olfactoriola] das ztoeile o aus c cor,: 3 Sc:ona] r ausrad.
scoriam Vu\s . 4 p ,sceUdas c0 „, 2 hand • Olfactoriola] das -.weile 0 aus u corr. Muta-
tu fia] das erste t mit rasur aus 1 corr. ' : Crispans] s ausradiert crispanü Fulg. patruelis
\ U,S- ° Lambruscas] b mit rasur aus p corr. 2 hand labruscas Fulg. 10 fullonis Fulg.

strident Fulg. 12 u i ulate Vv]g 13 torsioncs Fulg. hiernach folgen in der hs. 1 gl. zu Ez.,
2 1 «* Arnos, 2 zu Abdias, 1 unbekannte, 5 zu Jonas W sirenes Fulg. » zu parturiens 13,8 ?
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Rh. 530. 531

1 In triuiis in drim kiuuikim — 15, 3
2 Uiror (15, 6) calamo * cru'nnero rorro
3 — 15, 8
4 Supurbana untar purigi — 16, 8
5 Emarcescit 2 arsoret — 17, 4
6 (96*) Cacuminibus in obanontikem —
7 17,6
8 Lucus baruc — 17, 8
9 Lambruscas 3 uuintarperi — 17, 11

10 Turbo sturumuuinte * — 17,13
11 Hiemabunt 5 uuintarrant — 18, 6
12 Aggerum bufono — 19, 6
13 Lacunas see — 19, 10
14 Armcntarum (i suueigono — 22, 8
15 Insti'"toris 7 in 8 des stiurantin— 23,8
16 Adtrita zua kineiztiu — 24, 10
17 Baccmi peri — 24, 13
18 Cataracte rinnun — 24, 18 [vgl. cclxxix]

(96") Igniculus 13 cneista — 30, 14
Panem artum prot kiduuunganaz ■

30, 20
Üectigal 1* zol — 31, 8
Prominentes 15 luakente — 32, 2
[Extales innidoli — 1 Reg. 5, 9]
[Balbuttit 1(i leffs mammalot]
Balborum lefso — 32, 4
Concinnabat» kimachota — 32,7 [«#

cclxxix]
Opulentos 18 uuahsante 19 — 32,9
Fertilitas 20 uua hsmiki — 32, 12
Bemigum 21 ferrantero — 33,21
Legefer 22 eatrago — 33, 22
Cadauera 23 hre — 34, 3
Incrassatus arfeizteter — 34, 6
Letabunda froontiü — 35, 2
Debilia lamiu — 35, 3
Fullonis des uueskin — 36, 219 Triturabitur istkidroscan — 25, 10[desgl.

20 Teruntur i( sint farsuuoraban — 25, 10 (97 a) Occupauit 24 pihafta — 37,33
21 Uinea meri uuincarto des pezzistin cbun- Linear um sprattono — 38, 8
22 nes — 27, 2 Conuoluta kiualdaniu zisamane — 38, 1*
23 SerLum zizehot — 28, 5 Massam teiginna -— 38, 21
24 Beficite Jassum 10 kicbuuicchat muadan [Caricarum 25 figono — 1 Reg. 25, 1&
25 — 28, 12 30, 12]
26 Inlaquentur n sint paseidot — 28, 13 Apotecas faz — 39, 2
27 Uacillate 12 uuancbot — 29, 9 [cclxxix] Subpeilectiles 2t! kiziugi — 39, 2
28 Musitatores runare — 29, 24 [cclxxix] Fetas melcbiu — 40, 11
29 Perualida duruh cbraft — 30, 14 Pugullo 2 " fusti — 40, 12

1 c:a!amo] 1 radiert clamor Fulg. 2 Emarcescit] das zweite c aus s corr. von 2 /""'
marcescet Fvlg. 3 Lambruscas] b mit rasur aus p corr. von 2 hand labrusca Fulg-
4 stumm-] das erste u ans r corr. 5 Hiemabunt] b ans h corr. ° armamentarium Vwp'

1 Instutores von 2 hand corr. in Insti^toris institores Fulg. 8 in] i aus dem erste'
zuge eines a corr. a Teruntur] das erste t mit rasur ans d corr. (2 hand?) i0 :IassuWJ
s ausradiert " illaqueentur Fulg. 12 U:aciUatc] f ausradiert, u zusatzl hand 13 '? ,u *
eulus] das erste \ auf rasur für a 2 hand iA vectigales Fulg. 15 prominenlis Fwg"
Iderauf folgt in der hs. die glosse Extales innidoli, eine reminiscenz an 1 Reg. 5, 9, wo P r0
minentes extales steht; vgl. 409, 42 ,G vielleicht zufallige gegenglosse zu Balborum,
balbutire der Fulg. fehlt " concinnavit Fulg. 18 Opulentos] p mit rasur aus b 2ha" a '
das zweite o aus e corr. opulentae Fulg. ia uualisante] e aus i corr. a0 Fertili' lSJ
das letzte i von 2 hand in a corr. und nochmals a darüber geschrieben fertili Fulg.
21 Remig:um] i ausradiert 22 Legefer] das zweite e aus i corr. 23 cadaveribus Fulg.
-* oeenpabit Fulg. -'- Caricarum ist wol aus der glosse Massas caricarum 1-ßeg\ 25, IS, °*

27 Pugullo] das zweite u sehe"'412, 29 widerholt, vgl. 620, 34 suppellectilis Fulg
von 2 hand in i corr. zu sein, indem der zweite zug des u zu einem j verlängert wur<

de
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Rb. 531. — Zs. 14, 499
1 Palmo muute — 40, 12 [cclxxix]

Poüderauit kiuuac — 40,12 [vgl. cclxxix]
3 Molem terre suuaridu dera erda — 40,12
* Librauit kiuuac — 40, 12

s 'tule einba — 40, 15 [cclxxix]
6 Äurifex coldsmid — 40, 19 [cclxxix]
' c udebat smidota — 41, 7

In conclauisi in pilochum — 41, 7
Serrancia pisliozzantiu — 41, 15
[n supinis uffarson — 41, 18
Jlmum elm — 41, 19
Bastes kiplatiu* — 41, 25
Sculptilibus picreftim — 42, 8
Lima flhala — 44^ 12 [cclxxvi. cclxxix]

° ^ h) Lignarius holzman — 44, 13
Tornauita kidrata* — 44, 13 [vgl.

cclxxix]
In runcina in sinuuerafl — 44, 13

20 T' rCin ° ' n riZUn _ 44 ' 13 [CCLXXIX J
T'uncura stam — 44, 19
Testa daha — 45, 9 [cclxxix]
Manicis hantdruhim — 45, 14 [cclxxix]

24 ^ 0ntabu eruut arfuleton — 46, 2
2 . !" est amiui fuarrat — 46, 3

ren era marauui — 47, 1

30
;u
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41

Neruos 5 senadra 6 — 48, 4
In Camino in ouane — 48,10
Distituta ansaztiu — 49, 21
Repudii: dera farscuridu — 50, 1
Genas biufilun — 50, 6
Uirgultum sumarlatun — 53, 2
Hinni uueio: — 54, 1
Propugnacula antuuigida — 54, 12
Pactum euua — 55, 3
Saliuncula 7 salaha — 55, 13
Auguratricis lieilisara — 57, 3
Pugno fusti — 58, 4
Lites strita — 58, 4 [cclxxix. ccccxcv] 42
(98") Contorquere kiridan — 58, 5 43
Deligatum kiuuelitan — 58, 13 44
Confotum kizoganan — 59, 5 45
Dromedarii saumara — 60, 6 46
Exuscio prunst: — 64, 2 47
Menstruate dera manodtuldigi — 64, 6 48
Ius profanum reht leidsamaz — 65, 4 49
Furluna 8 cauma — 65,11
Excerebret ineichit 9 — 66, 3
Fremitus 10 cremizzod — 66, 5
In lecticis in pettim — 66, 20
In carrucis in uuaganum — 66, 20

50
51
52
53
54

CCLXXXVII
Codex Wirziburg. Mp. th. f. 20.

j! Îolest a unsemp diu « l b — 1, 14
Subuenite helphet l b - 1, 17

^ Uindicabo
29 p auilla fal

r uuirdu girohhan 2"
i uuiska 2 a — 1, 31

1,24

(Altitudo) holii 12 2" -- 2, 11
(Eleuatos) habana 12 2 b — 2, 14
üisu therogisiuni 2 b — 2, 16
(Ariolum) gougalari 3 a — 3, 2

55
56
57
58

. , * eum clavis Vulg. » kiplatiu] k aus p corr. 3 Tomamt] 0 aus u corr
" ki ^ta] r a ,ls dcm J ifm zugc eines 0ffm en a corr. » Neruos] 0 aus u cor,: 2 hand
n «vus Vulg. . senadra] das erste a aus e com ' saliunca Vulg. fortunae gen.
%'■ Vulg. 0 :ineichU] k ausradiert >° trcmitis Fnlg. " das deutsche wort unter-
*t>*ehen u fast erloschen; ganz erloschen sind einige randglossen dieser säte neben
Vers 21
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Zs. 14, 499. 500
1 (Arcbiteclum l ) lisluuriton 3" — 3, 3
2 (Uestimentum) lachi 2 3* — 3, 6
3 Adinueutiones iraruundida 3 3 a — 3, 8
4 TJt prouocarent daz gruoz diu 1 3* —
5 3, 8
6 Te 5 decipiunt dih buuuihen G 3 a —
7 3,12
8 (Lunulas) anlihgispan 7 3 b — 3, 18
9 Torques halsbougga 3 b — 3, 19 [cclxxix]

10 Monilia 8 gisteinu 9 3 b — 3,19 [cclxxix.
11 cclxxxvi]
12 Armillasi« bouga 3 b — 3, 19
13 Mitras huota» 3 b — 3,19 [cclxxix.
14 cclxxxv. cclxxxvi]
15 Discriminalia untargisceidida 3 b — 3, 20
16 [vgl. cclxxxv. cclxxxvi]
17 Murenulas goltborto 3 b — 3, 20
18 Olfaeloriola byscmo 3 b — 3, 20 [cclxxxi]
19 Inaures orringa 3 b — 3, 20 [cclxxix]
20 Anulos fingirin 3 b — 3, 21 [cclxxix]
21 Gemmas gymmun 3 b — 3, 21 [cclxxxv.
22 cclxxxvi]
23 In fronte inende 3" — 3, 21
24 Pendentes hangenta 3" — 3, 21
25 Mutatoria thiu uuantalgiuuatiu 3 b —
2G 3, 22
27 Linteamina theuueilla 12 3 b — 3, 22
28 Acus spenula 3 b — 3, 22 [cclxxix.
29 CCLXXXlIl]

30 Specula spiegal 3 b — 3, 23 [cclxxix.
31 cclxxxvi]

Sindones sabuna 3" — 3, 23 [cclxxix]
Uittas uuittun 3" — 3, 23 [cclxxix]
Theristra huorgiuuat 3 b — 3, 23
Foetor fulida 3 b — 3, 24
Funiculus striggilo " 3 b — 3, 24
Pro fascia furifaasgi 3 b — 3, 24
Tantum modo uuo drato mezo 14 3

4,1
(Residuus) blibenar 3 b — 4, 3
(Sepsit 15 ) biziunta 1G 4 a — 5, 2
Sepem zuun 17 4" — 5, 5
In ubertatem uersa Innuh samiugikert' 11

4 b — 5, 17
Amplexabitur uuirdit bihalsot 5" — 5, 2»
Riuos beb hi 7" — 8, 7
(Erudiuit me) lerta mih 7 a — 8, tl
In laqaeum Inseiten 7 a — 8, 14
Et a diuinis enteuu'zegun 7 a — 8, 1 J
Corruet uellit 7 a — 8, 21
(Quan d"diuidunt) danne sezedultun 13 '

— 9, 3
(Sceptrum) gertta 7 b — 9, 4
Deprauantem 10 uuidc'gibritelotan 8" —

9, 14
Honorabilis eruu'rdigar 20 8 a — 9, 15
Calamitatis liarmes 8 a — 10, 3
(Ad internetionem 21 ) flore 8 a — 10> '
Adbreuiata gicurcit 9" — 10, 22
Cursim louflibo 9 a — 10, 29
(Paupercula) arma 9 a — 10, 30
(Agitabit 22) gruegta 23 9» _ 10, 32

1 davor rasur von de. de architectis Vulg., architectum Salutier 2,522'. am rechte' 1
randc au/' gleicher höhe eine7n.it oda endende gl. erloschen: zu effeniinati (3, 4)? " '• lach"1

3 /. inaruundida? in zur widergabe des lateinischen ad 4 darnach rechts am rande hei
exaetores (3, 12; zwischen a -und c rasur) eine gl. erloschen • Tc übergeschrieben
6 l. bisuuihen ' vor anlih ist etwas erloschen, l. manlih * Monilia] o aus u corr.
9 gisteinu] das zweite i vielleicht auf rasur 10 Armillas] i aus e radiert " liuola] °
scheint aus e radiert la schwer lesbar. = dwahilla 13 nicht sicher 14 die deutsch 0
gl. unterstrichen 16 sepivit Vulg. 10 biziunta] das a undeutlich 17 gleich darauf
steht neben In direptionem (5, 5) In suota am rande; deutsch? vielleicht folgte noch etivas,
das jetzt nicht mehr zu erkennen ist ,8 /. se zedeiltun lü Deprauantem auf rasur
refraenantem Vulg. I. uuidergibritelötan -° sodann ist über adolescentulos (das erste e
und letzte 0 corr. in i) 9, 17 iun ausgewischt, und am rande rasuren neben v. 18
21 internetionem] das zweite e corr. aus i 22 Agitabit] b aus u corr. 23 /. giracgla?
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Zs. 14, 500
'(Residuum) leiba > 9 b — 11, 11 [vgl.
2 cclxxix]
3 (Zelus) moht 9 b — 11, 13
4 (Non emulabitur) niuigantscafoht 9 b —
5 11,13
6 (Percutiet eum) lieifidsi 2 9" — 11, 15
' (Pi'lucialiter) baldliho 9 b — 12, 2
* (Adnuntiate) aruuntida 10 a — 12,5

^ (Ululate) heridohf 10" — 13, 6
0 (Contabescet) arsiochet 10* — 13, 7
1 (TortiouesS) uuizziu 10 a — 13, 8
2 (Crudelis) grimmar 10" — 13, 9
3 (Ad poneudam) zisezzenne 10 a — 13, 9

(Non expandent) nigibreitent 10 s —
10 13, 10
MQuiescere) bilinnenne 10 a — 13, 11

(Obrizo) lottuonimo « golde 10 a — 13,12
19 ;fT!Udentur "') grisgrimmon 10" — 13,16

(Uiolabuntui-s) uuerdeuersmizan » 10"—

JJ [Nec • • . uelint«) niuuili 10" — 13, 17
; " cli »a ediliu 10 b - 13, 19

Wrutiones) struzza 10 b — 13, 21
2. [cclxxix]

^ (PilosL saltabunt) ruhonsalzont" 10 b —
2G 13,21

27
2S

33
34
35
36
31

ülulaj zuigellun 10" - - 13, 22
Sirenae cäpahtan traco 10 b — 13, 22
Decreuit erdeilta ll b — 14, 27 29
(Fiducialiter) baldlihho ll b — 14, 30 30
(Propagines) s ..... nga 12 12 b — 31

16, 8 32
(Segetes) ezzisga 13 13 a — 17, 9
(Florebit) pluomot 13 a — 17, 11
Legatos botou 13 a — 18, 2
[ad gentem] Conuulsam roui'temo 13 a

18,2
Prajcidentur uuerden baebcrhougan 14 38

13 b — 18, 5 39
([aestate] Perpetua 16) simbligun 13 b — 40

18, 6 41
(Deuulso iß) uzerrouftemo 17 13 b — 18, 7 12
(Deficient) erden erdorrent 18 13 b — 43

19, 6 44
Aggerum : ouffo to 13 b — 19, 6 45
Calamus sciemun 13 b — 19, 6 40
Iuncus binuz 13 b — 19, 6 [cclxxvii. 47

CCLXXXl] 48
Albeus^o fluz 13 b — 19, 7 49
Inrigua inuuhtinun 13 b - - 19, 7 50

0 torsiones fuhj, ° lottuonimo] lottuo sehr zweifelhaft, 1 könnte auch
eine entstellung für sotanimo vor 7 Allidcntur] das erste 1 und ur

4 ' leiba, davor scheint ein s zu stehen 2 zu Leuabit (11,15)? 3 l aruntid
«A bin nicht sicher ob das woH riohUg m Ul u late bezogen ist, dann mäste es mit harfin

v*nt>andt sein

„,?'"• es Hegt wol .,„» «,^^ n , .............-— - .
a "l rasur % Ui :olabuntur] rasur von u 9 uersmiza:n] rasur vom ue.lratj
ra**» von 1 11 ruhon] n unsicher ,a ausradiert; wol snitilinga 13 ezzisga] das
•"•«• z aus s corr. » haeberhougan] g auf rasur von c. I. habe erhounan "Perpetua]
3 a " s * radiert w Deuulso] e in i corr. divulso Vulg. » uzerrouftemo] vom ersten
U de >- erste strich abgeschnitten '« erden] davor etwa eruu abgeschnitten ' : ouffo]
r<"W von h 20 alveus y-ulg .
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D. ii. 176. = Pt. (Germ. 22, 395). Sg. 292. (Hott. 1, 248). — BiM, = Sg. 299.
_____________________________(Hatt. 1, 242)____________________ ___ .

CCLXXXVIII
fl = Codex Carolsmh, SPetri. b = Codex SGalli 292.

1 Ordirer* girauuit. vuurti 2 (vuurci b) Aculeus^ ango* a 75 a2 b 103 Icclxxxis] 5
2 a75' 3 6 103 -- 38, 12

CCLXXXIX
Codex SGalli 299 p. 257.

4 Dum adhuc ordirer denni kiuuorTin Aculeus 5 ango [cclxxxviii]
3 vurti .s. — 38, 12

1 diese gll. in dem den Psalmen angehängten Canlicum Etechiae a im content
3 die stelle dieses Wortes vermag ich nicht anzugeben 4 im context a 6 *■ *"

vorhergehenden nummer
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